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THE AMERICAN EXPRESS® CORPORATE CARD بطاقة أمریكان إكسبریس للشركات 
  
CERTIFICATE OF BENEFITS شھادة المزایا 
This certificate provides details of Insurance cover 
arranged by AMEX (Middle East) B.S.C. (c) [AEME] 
with American Home Assurance Company (Dubai 
Br.) (hereafter called The Company); for the 
benefit of American Express Corporate 
Cardmembers under Master Policy number 
A&H/AMEX/2021. 

ــدمھا  ــي تقـ ــة التـ ــة التأمینیـ ــیل التغطیـ ــھادة تفاصـ ــذه الشـ ــدم ھـ تقـ
إي]  [إیـــھ إي إم أمـــیكس (میـــدل إیســـت) بـــي. إس. ســـي (ســـي)

أشـــورانس كومبـــاني (فـــرع دبـــي) ھـــوم  ریكـــانیة أممـــع شـــرك
ــة  ــاء بطاقـ ــة أعضـ ــركة)؛ لمنفعـ ــد بالشـ ــا بعـ ــا فیمـ ــار إلیھـ (المشـ

ــركات ــبریس للش ــان إكس ــیة  أمریك ــأمین الرئیس ــة الت ــب وثیق بموج
 A&H/AMEX/2021رقم  

  
INDEMNITY LIMITATION  حد التعویض 
Duplicate or multiple American Express cards shall 
not obligate the Company in excess of the limits 
stated herein for expenses incurred by any one 
individual Insured Person as a result of any one 
incident covered under the Master Policy 
A&H/AMEX/2021. 

ــبرس  ــان اكسـ ــات أمریكـ ــوز لبطاقـ ــةلا یجـ ــدأو المت المزدوجـ دة عـ
ــز ــركة أن تل ــة م ــبم الش ــذه الوثیق ــي ھ ــة ف ــدود المبین ــاوز الح ا یتج

عــن النفقــات التــي یتكبــدھا أي شــخص فــرد مــؤمن لــھ نتیجــة لأي 
حــادث واحــد تمــت تغطیتــھ بموجــب وثیقــة التــأمین الرئیســیة رقــم 

A&H/AMEX/2021 

  
TERMINATION OF INSURANCE إنھاء التأمین 
Insurance of the Company Cardmember shall 
terminate forthwith on the earliest of the 
following events:  

 ینتھي تأمین عضو بطاقة الشركة فور حدوث الأقرب بین:

1. The termination of Master Policy; 1- إنھاء الوثیقة الرئیسیة؛ 
2. The termination of the Cardmember's 

Corporate card account serviced by AMEX 
(Middle East) B.S.C. (c).  

الخــاص بعضــو البطاقــة الــذي  بطاقــة الشــركاتإنھــاء حســاب  -2
 .تخدمھ أمیكس (میدل إیست) بي. إس. سي. (سي)

  
GOVERNING LAW AND JURISDICTION القانون النافذ وسلطة الاختصاص القضائي 
The Master Policy including any future 
amendments hereof, as well as its present and 
future interpretation, shall be governed by and 
construed in accordance with the Law and 
Jurisdiction of Competent Courts of the United 
Arab Emirates. 

أ یلات تطــرتخضــع وثیقــة التــأمین الرئیســیة بمــا فــي ذلــك أي تعــد
ا، وكــذلك  لاحــق، لـــ وتفســر تفســیرھا الحــالي أو العلیھــا لاحقــً

ــانون ولســلطة الاختصــاص القضــائي للمحــاكم المختصــة  ا للق ــً وفق
 في دولة الإمارات العربیة المتحدة.

  
It is a condition of this Policy that in any action 
against the Insurer the Parties hereto are deemed: 

د أي إجــراء ض ــحــال تــم فــي وط ھــذه الوثیقــة بأنــھ شــرومــن 
 أمین یعتبر أطراف ھذه الوثیقة:شركة الت

1. To have irrevocably submitted to the 
jurisdiction of the above courts and 

 ــشــــكل بــــأنھم ســــیتقدمون ب -1 إلــــى ســــلطة  ھلا رجعــــة فیــ
 الاختصاص القضائي للمحاكم المذكورة أعلاه؛ و

2. To have irrevocably waived any objection they 2- ــازل ــأنھم یتن ــكل ون بب ــة لا رش  ــجع ــن  ھفی  ــع ــراض ق د أي اعت
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may now or hereafter have to the venue of 
such action or proceeding such Courts 
including, but not limited to, any objection 
that such action or proceeding was brought in 
an inconvenient forum. 

ــدیھ ا یكــون ل ــً ام حالی ــً ــي  أو لاحق ــك الإجــراء ف حــول مكــان ذل
تلــك المحــاكم بمــا فــي ذلــك، دون حصــر، أي اعتــراض بــأن 

 تلك الإجراءات تنفذ في محكمة غیر ملائمة.  

  
The benefits described herein are subject to all of 
the terms and conditions of the Policy which is 
held by AMEX (Middle East) B.S.C. (c). This 
Certificate replaces any prior Certificate which may 
have been furnished in connection with the Policy. 

ــام  ــة شــروط وأحك ــھادة لكاف ــذه الش ــي ھ ــة ف ــا المبین تخضــع المزای
ــا أمـــیكس (میـــدالوثیقـــة التـــي ت إس. ســـي.  ل إیســـت) بـــي.ملكھـ

ــي) ــل أي(س ــھادة مح ــل الش  ــ . وتح ــھادة س ــد ش ــدیمھا ابقة ق ــم تق ت
 فیما یتعلق بوثیقة التأمین.

  
TRAVEL INCONVENIENCE   عدم ملائمة السفر 
(Applicable in connection with Scheduled Flights 
only)  

 فقط) مجدولة  (تطبق فیما یتعلق برحلات الطیران

  
ELIGIBILITY شروط الاستحقاق 
 Travel Inconvenience Package applies to the 
following persons who are eligible for cover: 

ــالیین  ــخاص التـ ــى الأشـ ــفر علـ ــة السـ ــدم ملائمـ ــة عـ ــق حزمـ تطبـ
 بالحصول على التغطیة:  المستحقین

• The American Express Corporate Cardmember 
who has an American Express Corporate card 
issued by AMEX (Middle East) B.S.C. (c) and is 
the recipient of the certificate (herein called 
the Cardmember) and who is a recipient of 
this certificate.  

كــان اكســبریس للشــركات الــذي یمتلــك عضــو بطاقــة أمری •
ــان ا ــة أمریك ــبریس بطاق ــركس ــل كاتللش ــن قب ، والصــادرة م
م والمســـتل إیســـت) بـــي. إس. ســـي. (ســـي)أمـــیكس (میـــدل 

ــھا ــة)للش ــي بعضــو البطاق ــا یل ــمى فیم ــذه  دة (یس ــتلم لھ والمس
 الشھادة.

• The Cardmember's legally married spouse.  • لبطاقة.الزوجة الشرعیة لعضو ا 
• The Cardmember's dependent children under 

age 23.  
ــالین ممـــن • ــة المعـ ــو البطاقـ ــال عضـ ــن  أطفـ ــم دون سـ  23ھـ

 سنة.
  
Each eligible Cardmember shall be an Insured 
Person while taking a Trip on a Scheduled Flight, 
the fare for travel on such flight having been 
charged to the American Express Corporate card 
account in advance of the scheduled departure 
time.  

ا مؤ ا لــھ أثنــاء الــذھاب یكــون كــل عضــو بطاقــة مؤھــل شخصــً ــً من
ــران  ــة طی ــي رحل ــةف ــفر المجدول ــرة الس ــتم خصــم أج ــى أن ی ، عل

 فـــي تلـــك الرحلـــة مـــن حســـاب بطاقـــة أمریكـــان اكســـبریس
 المغادرة المحدد.   موعدقبل للشركات  

  
SCHEDULED FLIGHTS مجدولةلطیران رحلات ا 
Scheduled Flight means a flight in an aircraft 
operated by an air carrier, provided that: such air 
carrier holds a certificate, licence or similar 
authorisation for scheduled air transportation 

ــران  ــرحلات الطی ــد ب ــةیقُص ــى  مجدول ــون عل ــي تك ــرحلات الت ال
ناقــل جــوي، شــرط مــا یلــي: أن یحمــل ذلــك مــتن طــائرات یشــغلھا 

ــل ــة أو  الناقـ ــھادة أو رخصـ ــوي شـ ــریحالجـ ــل  تصـ ــل للنقـ مماثـ
فــي البلــد الجــوي محــدد المواعیــد صــادرة عــن الســلطات المعنیــة 
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issued by the relevant authorities in the country in 
which the aircraft is registered and in accordance 
with such authorisation, maintains and publishes 
schedules and tariffs for passenger service 
between named airports at regular and specific 
times; such flight is regularly and continually flown 
on routes and at times as published in the ABC 
World Airways Guide as amended from time to 
time. Departure times, transfer and destination 
points will be established by reference to the 
Insured Person's Scheduled Flight Ticket.  

ا لــذلك   ، أنالتصــریحالتــي تكــون الطــائرات مســجلة فیــھ ووفقــً
ــو ــاب یق ــة الرك ــة لخدم ــرحلات وتعرف ــد لل ــر مواعی ــد ونش م بتحدی

ــدد ــین مطــارات مح ــھ ب ــتم توجی ــة ومحــددة؛ ی ــات منتظم ــي أوق ة ف
ــك  ــتمتلـ ــتظم ومسـ ــكل منـ ــرحلات بشـ ــي الـ ــارات وفـ ــى مسـ ر علـ

میـــة أوقـــات كمـــا ھـــو منشـــور فـــي دلیـــل الخطـــوط الجویـــة العال
ABC ــات ــد أوق ــیتم تحدی ــر. وس ــین لآخ ــن ح ــة م  بصــیغتھ المعدل

ــادر ــاطالمغـ ــى  ة، ونقـ ــالرجوع إلـ ــول بـ ــات الوصـ ــل ووجھـ النقـ
 للشخص المؤمن لھ.  تذكرة الطیران محدد المواعید

  
COVER التغطیة 
  
A) DELAYED FLIGHT DEPARTURE, FLIGHT 
CANCELLATION OR DENIED BOARDING  
If departure of an Insured Person's confirmed 
Scheduled Flight from any airport is delayed for 
four hours or more, or cancelled, or the Insured 
Person is denied boarding of the aircraft due to 
overbooking, and no alternative transportation is 
made available to the Insured Person within four 
hours of the scheduled departure time of such 
flight, the Company will indemnify the Insured 
Person for American Express Corporate card 
charges incurred, prior to the actual departure, in 
respect of restaurant meals, refreshments and/or 
hotel accommodation used during the period of 
delay up to US$ 100.  

ــادرة  -أ ــأخر مغـ ــةتـ ــاء الرح الرحلـ ــةأو إلغـ ــن  لـ ــان مـ أو الحرمـ
 لةالرح

ــأخرت الرحلـــة  ــدة الخاصـــة ب المجدولـــةإذا تـ الشـــخص والمؤكـ
ــي ــھ ف المغــادرة مــن أي مطــار لمــدة أربعــة ســاعات أو  المــؤمن ل

ــن أك ــھ مـ ــؤمن لـ ــخص المـ رم الشـ ــُ ــت، أو إذا حـ ــر، أو إذا ألغیـ ثـ
ــتن الطــائرة  ــى م ــادة الحج ــبســبب الصــعود عل ــتم ول ــ، وزاتزی م ی

ــوفیر وســیلة ــل بدیل ــ ت ــع ةنق ــھ خــلال أرب ــؤمن ل ــى الشــخص الم  إل
ض ، ســــتعومجدولــــةالســــاعات مــــن موعــــد مغــــادرة الرحلــــة 

ــر ــن رسـ ــالشـ ــھ عـ ــؤمن لـ ــخص المـ ــان كة الشـ ــة أمریكـ وم بطاقـ
التــي تــم تحملھــا، قبــل المغــادرة الفعلیــة، للشــركات اكســبریس 

فــــي أو الإقامــــة وبالنســــبة لوجبــــات المطــــاعم والمرطبــــات و/
 100التـــي یــتم اســـتخدامھا خـــلال فتــرة التـــأخیر لغایـــة نــادق الف

 دولار أمریكي.

  
B) MISSED CONNECTIONS لةحلة الطیراتفویت ر -ب  ن المُكمِّ
If the Insured Person's confirmed onward 
connecting Scheduled Flight is missed at the 
transfer point due to the late arrival of the Insured 
Person's incoming confirmed connecting 
Scheduled Flight and no alternative onward 
transportation is made available to the Insured 
Person within four hours of the actual arrival time 
of his or her incoming flight, the Company will 
indemnify the Insured Person for American 
Express Corporate card charges incurred, prior to 

ــدة للشـــخص  لـــة والمؤكـ ــران المُكمِّ ــت رحلـــة الطیـ ــم تفویـ إذا تـ
ــؤ ــة المـ ــول الرحلـ ــأخر وصـ ــبب تـ ــل بسـ ــة النقـ ــي نقطـ ــھ فـ من لـ

المجدولـــة القادمـــة والمؤكـــدة للشـــخص المـــؤمن علیـــھ ولـــم یـــتم 
ــوفیر  ــع وســیلةت ــھ فــي غضــون أرب ــة للمــؤمن ل ــل بدیل ات ســاع نق

ــة، ســتعوض الشــركة م ــ ــھ القادم ــي لرحلت ن موعــد الوصــول الفعل
 المـــؤمن لـــھ عـــن رســـوم بطاقـــة أمریكـــان اكســـبریس صخالشـ ــ

التـــي تـــم تحملھـــا، قبـــل المغـــادرة الفعلیـــة، وبالنســـبة  للشـــركات
لوجبـــات المطـــاعم والمرطبـــات و/أو الإقامـــة فـــي الفنـــادق التـــي 

 أمریكي. دولار 100یتم استخدامھا خلال فترة التأخیر لغایة 
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actual departure, in respect of restaurant meals, 
refreshments and/or hotel accommodations up to 
US$ 100.  
  
C) LUGGAGE DELAY تأخر الأمتعة -ج 
If the Insured Person's accompanied checked-in 
luggage is not delivered to him or her within six 
hours of the Insured Person's arrival at the 
scheduled destination point of his or her flight, the 
Company will indemnify the Insured Person for 
American Express Corporate card charges incurred 
at such scheduled destination in respect of the 
emergency purchase (within 48 hours or prior to 
the return of the luggage whichever is the sooner) 
of essential clothing and toiletries up to US$ 100.  

ة التـــي یصـــطحبھا الشـــخص إذا لـــم یـــتم تســـلیم الأمتعـــة المســـجل
ســـاعات مـــن  المـــؤمن لـــھ فـــي رحلتـــھ إلیـــھ فـــي غضـــون ســـت

ــھ  ــول رحلتـ ــة وصـ ــى وجھـ ــھ إلـ ــؤمن لـ ــخص المـ ــول الشـ وصـ
ــةالم ــوم جدول ــن رس ــھ ع ــؤمن ل ــخص الم ــركة الش ــتعوض الش ، س

ــي  ــا، فـ ــم تحملھـ ــي تـ ــركات التـ ــبریس للشـ ــان اكسـ ــة أمریكـ بطاقـ
ــة وصــول الرحل ــ ــةدوجالمة وجھ ــا یخــص الشــراء الطــارئ ل ، فیم

ــس  48(خــلال  ــا أقــرب) للملاب ــل إعــادة الأمتعــة أیھم ســاعة أو قب
ــة  ــروریة لغایـ ــیة الضـ ــة الشخصـ ــتلزمات العنایـ دولار  100ومسـ

 أمریكي.  

  
D) LUGGAGE LOSS الأمتعة فقدان -د 
A further allowance is provided if the Insured 
Person's accompanied checked-in luggage has not 
been delivered to him or her within 48 hours of 
the Insured Person's arrival at the scheduled 
destination point of his or her flight. The Company 
will indemnify the Insured Person for American 
Express Corporate card charges incurred within a 
further 48 hours in respect of the emergency 
purchase of essential clothing and toiletries up to 
US$ 750, providing such charges are incurred prior 
to the return of the luggage. The above benefits 
apply in respect of the Insured Persons who are 
Cardmember and for spouses and dependent 
children (as defined) but shall be subject to a per 
family maximum indemnity of double the above 
Cardmember benefit as specified.  

ــي  ــة المســجلة الت ــتم تســلیم الأمتع ــم ی ــدل إضــافي إذا ل ــدیم ب ــتم تق ی
ــخ ــھ أو یصــطحبھا الش ــھ إلی ــؤمن ل ــلال إلص الم ــا خ ــاعة  48یھ س

ــھ إلــى وجھــة الوصــول المحــددة  مــن وصــول الشــخص المــؤمن ل
لرحلتـــھ. ســـتعوض الشـــركة الشـــخص المـــؤمن لـــھ عـــن رســـوم 

ــم تحملھــا خــلال  ــي ت  48بطاقــة أمریكــان اكســبریس للشــركات الت
ســــاعة أخــــرى فیمــــا یخــــص الشــــراء الطــــارئ للملابــــس 

ــیة  ــة الشخصـ ــتلزمات العنایـ ــىغ بمبلـ ــومسـ ــل إلـ دولار  750 یصـ
ط أن یــتم تحمــل تلــك التكــالیف قبــل إعــادة الأمتعــة. أمریكــي، شــر

ــم  ــم وھ ــؤمن لھ ــق بالأشــخاص الم ــا یتعل ــا أعــلاه فیم ــق المزای تطب
ــالین (حســـب التعریـــف  ــھ المعـ ــھ وأطفالـ ــة وزوجتـ عضـــو البطاقـ
ــویض أقصــى  ــد تع ــع لح ــا تخض ــر) إلا أنھ ــذا التعبی ــوب لھ المنس

 البطاقة كما ھو محدد.  ضوع مزیةلكل أسرة بضعف  

  
EXCLUSIONS الاستثناءات 
  
This insurance does not cover: :لا یغطي ھذا التأمین 
• any expenses or purchases not billed to the 

American Express Corporate card account;  
أي نفقــــات أو مشــــتریات لا تصــــدر بھــــا فــــواتیر إلــــى  •

 ؛للشركات اكسبریسحساب بطاقة أمریكان 
• where checked-in luggage is delayed or lost 

on flight(s) returning to the Insured Person 
الأمتعـــة المســـجلة علـــى مـــتن  فقـــدانعنـــد تـــأخر أو  •

ــا  ــدًا فیھ ــھ عائ ــي یكــون المــؤمن ل ــرحلات) الت ــة (ال الرحل
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to his place of residence;  إلى محل إقامتھ؛ 
• confiscation or requisition by customs or 

other government authority;  
ــة أو  • ــر جمركیــ ــن قبــــل دوائــ ــز مــ ــادرة أو الحجــ المصــ

 ھیئات حكومیة أخرى؛
• failure to take reasonable measures to save 

or recover lost luggage;  
لحمایــــة أو اســــترجاع  لازمــــةالتــــدابیر الاتخــــاذ  عــــدم •

 متعة المفقودة؛الأ
• failure to notify the relevant airline 

authorities forthwith of missing luggage at 
the destination point and to obtain a 
property irregularity report.  

ــد  عــدم • ــور فق ــة ف ــة المعنی ــغ ســلطات الخطــوط الجوی تبلی
ــ ــول علـ ــول والحصـ ــة الوصـ ــي نقطـ ــة فـ ــر الأمتعـ ى تقریـ

 ؛الممتلكاتعدم ضبط 

• war or any act of war, whether declared or 
undeclared.  

حربـــي، ســـواء أعلنـــت الحـــرب أم  عمـــلالحـــرب أو أي  •
 لا؛

• any illegal act by or on behalf of the Insured 
Person and/or their beneficiaries. 

ــن أو نی • ــدر عـ ــانوني یصـ ــر قـ ــرف غیـ ــن أي تصـ ــة عـ ابـ
 یدیھ.الشخص المؤمن لھ و/أو مستف

  
CLAIMS المطالبات 
Should an Insured Person wish to make a claim 
they must contact our claims administrator below 
as soon as possible but in any event within 60 days 
of the incident.  

مطالبــة علیــھ الاتصــال إذا رغــب الشــخص المــؤمن لــھ بتقــدیم 
ــة إدارة   ــبجھـ ــرعة الممكنـــة وفـ  ي كافـــةالمطالبـــات لـــدینا بالسـ

 یوم من وقوع الحادثة. 60الأحوال خلال 

  
American Home Assurance Company (Dubai Br.) ریكان ھوم أشورانس كومباني (فرع دبي)یأم 
The H Hotel – Complex, Trade Centre First, 27th 
Floor, P.O. Box 40569 

، 27مجمــع فنــدق ذا اتــش، المركــز التجــاري الأولــى، الطــابق 
 40569ب رقم  ص.

Dubai, UAE دبي، إ.ع.م 
  
Telephone: (+971) 4 5096111 :5096111 4 (971+) ھاتف رقم 
E-mail: myClaim@aig.com  :البرید الإلكترونيmyclaim@aig.com 
  
• All information and evidence required by the 

Company or its agents shall be furnished at the 
expense of the Insured Person or his or her 
personal representative(s) and shall be in such 
form and of such nature as the Company may 
prescribe.  

ــا • ــي تطلبھـ ــات التـ ــة المعلومـ ــدیم كافـ ــب تقـ ــركة یجـ أو  الشـ
وكلاؤھــــا علــــى نفقــــة الشــــخص المــــؤمن لــــھ أو ممثلــــھ 
الشخصــــي (ممثلیــــھ الشخصــــیین) كمــــا یجــــب أن تكــــون 

 بالشكل والطبیعة التي تحددھا الشركة.

• The following information must be supplied in 
support of any claim: 

 لبة:لتالیة كتأیید لأي مطایجب تقدیم المعلومات ا •

1. the Record of charge form verifying that 
the relevant flight ticket(s) were charged 
to the American Express Corporate card 
account; 

ــوذج   -1 ــلســجل نم ــت  تحمی ــذي یثب ــالیف ال ــلالتك  تحمی
تـــذاكر الطیـــران ذات الصـــلة علـــى حســـاب بطاقـــة 

 اكسبریس للشركات؛  أمریكان

2. in respect of lost or delayed luggage, the 2-   ــدم ــر ع ــأخرة؛ تقری ــودة أو المت ــة المفق ــبة للأمتع بالنس

mailto:myClaim@aig.com
mailto:myclaim@aig.com
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Property Irregularity Report obtained from 
the airline; 

الـــذي یـــتم الحصـــول علیـــھ مـــن  الممتلكـــاتضـــبط 
 الخطوط الجویة؛

3. copy of the Scheduled Flight Ticket; 3-  د؛صورة عن تذكرة الطیران محددة الموع 
4. written confirmation of the delay from the 

carrier; 
 تأكید خطي بالتأخر من قبل الناقل؛  -4

5. Record of Charge forms for all expenses 
incurred in respect to which indemnity is 
claimed under this insurance.  

التكــالیف لكافــة المصــاریف  تحمیــلســجل نمــوذج   -5
ــي  ــيالتـ ــا والتـ ــم تحملھـ ــویض  تـ ــة بتعـ ــتم المطالبـ یـ

 بشأنھا بموجب ھذا التأمین.
• Benefits payable in respect of valid claims will 

be credited to the Insured Person's American 
Express Corporate card account.  

واجبــة الــدفع فیمــا یخــص المطالبــات  یــةزمســیتم إیــداع ال •
ــان اك المســتوفیة للشــروط ــة أمریك ــي حســاب بطاق ســبریس ف

 للشركات الخاص بالشخص المؤمن لھ.
  
Indemnities payable for any Loss will be paid upon 
receipt of due written proofs of such Loss. 
Indemnity for Loss of life and any other accrued 
indemnities unpaid at the Insured Person’s death 
should be payable to the Insured Person’s estate. 
The receipt from the estate will fully discharge the 
Company. 

ــتلام  ــد اس ــارة عن ــن أي خس ــدفع ع ــة ال ــات واجب ــتدفع التعویض س
رة. یكــون التعــویض عــن الإثبــات الخطــي الــلازم بتلــك الخســا

یـــر مدفوعـــة فقـــدان الحیـــاة وأي تعویضـــات أخـــرى مســـتحقة وغ
ــخص ــاة الشـ ــد وفـ ــى  عنـ ــدفع إلـ ــة الـ ــھ، واجبـ ــؤمن لـ ــةالمـ  ورثـ

ــھ.  ــؤمن لـ ــخص المـ ــتلام  إنوالشـ ــةاسـ ــیعفي  الورثـ ــركة سـ الشـ
 إعفاءً كاملاً.  

  
BUSINESS TRAVEL ACCIDENT INSURANCE   العمل رحلاتتأمین حوادث 
  
DEFINITIONS AND SCOPE OF COVERAGE  التعریفات ونطاق التغطیة 
This Description of Coverage describes the 
benefits, terms and conditions of this Policy 
A&H/AMEX/2021, which provides group accidental 
death and dismemberment insurance benefits. 

ــة  ــذه الوثیقـــــ ــا ھـــــ ــة مزایـــــ ــف التغطیـــــ ــین وصـــــ یبـــــ
A&H/AMEX/2021  وشـــروطھا وأحكامھـــا والتـــي تقـــدم

ــا  ــاةمزایـ ــد الوفـ ــة عنـ ــة جماعیـ ــادث  تأمینیـ ــن حـ ــة عـ الناتجـ
 وتقطیع الأوصال أي بتر الأعضاء.

  
DEFINITIONS التعریفات 
Any word or expression to which a specific 
meaning has been attached will bear the same 
meaning throughout this section. 

ــى محــدد ف ــھ مع ــر ینســب ل ــة أو تعبی ــیبحمل أي كلم ــي س ــا یل یم
 ھ في جمیع أقسام ھذه الوثیقة.المعنى ذات

“Accident” - an unexpected event which causes 
Bodily Injury and shall also include exposure 
resulting from a mishap on a Common Carrier 
Conveyance in which the Insured Person is 
travelling. 

ة جســدیة ویشــمل غیــر متوقــع یتســبب فــي إصــابث حــد "الحــادث"
ــن  ــاتج ع ــر الن ــرض للخط ــوع التع ــف وق ــادث مؤس ــتن ح ــى م عل

 لھ.یسافر فیھا الشخص المؤمن   عاموسیلة نقل 

“Airport Premises Benefit” - the benefit amount 
payable if the Insured Person sustains Bodily Injury 
while upon any airport premises designated for 
passenger use, but only when the Insured Person 

عـــرض إذا ت مزیـــة" یتوجـــب دفـــع ھـــذه المبنـــى المطـــار مزیـــة"
صــابة أثنــاء التواجــد فــي أي مبنــى شــخص المــؤمن لــھ لأي إال

ــد  ــد تواج ــط عن ــن فق ــاب، ولك ــتخدام الرك ــص للاس ــار مخص للمط
الشــخص المــؤمن لــھ فــي تلــك المبــاني مباشــرة قبــل الصــعود 
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is upon such premises immediately before 
boarding, or immediately after alighting from a 
Scheduled Flight on a Business Trip or Personal 
Trip. 

ــة  ــزول مــن طــائرة مــن رحل ــد الن ــتن أو مباشــرة بع ــى م ــل عل عم
 .المجدولةشخصیة مغطاة أو رحلة 

“Airport Transportation Benefit” - the benefit 
amount payable if the Insured Person sustains 
Bodily Injury while riding as a passenger in, 
boarding, alighting from or being struck by, a land 
Common Carrier Conveyance or a scheduled 
helicopter operated as a Common Carrier 
Conveyance, but only; 

ــ" ــار ةمزیـ ــل المطـ ــذه النقـ ــع ھـ ــب دفـ ــة" یتوجـ إذا تعـــرض  مزیـ
ــاء الركـــوب كراكـــب أو  ــابة أثنـ الشـــخص المـــؤمن لـــھ لأي إصـ

ــن أو الاصــطدام  ــزول م ــى أو الن ــة الصــعود عل ــل بری ــیلة نق بوس
یــتم تشــغیلھا كوســیلة  مجدولــةلناقــل عــام أو طــائرة ھیلكــوبتر 

 نقل لناقل عام، ولكن فقط:
 

1. when going directly to an airport for the 
purpose of boarding a Scheduled Flight on a 
Business Trip or Personal Trip; or 

ــى   -1 ــذھاب مباشــرة إل ــد ال ــى العن مطــار لغــرض الصــعود عل
ــة  ــي رحل ــذھاب ف ــائرة لل ــتن ط ــة شخصــیة م ــل أو رحل عم

 ؛ أوالمجدولةو  مغطاة
2. when leaving directly from an airport after 

alighting from a Scheduled Flight on a 
Business Trip or Personal Trip. 

ــن  -2 ــرة مـ ــادرة مباشـ ــد المغـ ــن العنـ ــزول مـ ــد النـ ــار بعـ مطـ
فـــي رحلــــة عمـــل أو رحلــــة شخصـــیة مغطــــاة طـــائرة 

 .المجدولةو
  
“Bodily Injury” - physical injury which:  "تعني الإصابة المادیة: "الإصابة البدنیة 
1. is caused by an Accident; and  1- التي تحدث بسبب حادث؛ و 
2. occurs solely and independently of any other 

cause, except illness directly resulting from, or 
medical or surgical treatment rendered 
necessary by such injury; and  

ــي تحــدث بشــكل حصــري وبمعــزل -2 ، خــرآ عــن أي ســبب الت
ثناء المــــرض النــــاجم مباشــــرة مــــن، أو المعالجــــة باســــت

الطبیـــة أو الجراحیـــة التـــي تقـــدم بشـــكل ضـــروري بفعـــل 
 تلك الإصابة؛ و

3. occasions the death or dismemberment of the 
Insured Person within 365 days from the date 
of the Accident. 

 365ل خـــلا المـــؤمن لـــھ تتســبب بوفـــاة أو عجـــز الشــخص -3
 یوم من تاریخ الحادث. 

“Business Trip” -a bona fide business trip on 
assignment by, or at the direction of, the 
Sponsoring Organization for the purpose of 
furthering the business of the Sponsoring 
Organization; but shall not include everyday travel 
to and from work, bona fide leaves of absence, 
personal side trips or vacations.  

ــل" ــة العمـ رحلـــة عمـــل حســـنة النیـــة بتكلیـــف مـــن أو  "رحلـ
یھـــــات مـــــن المنظمـــــة الراعیـــــة لغـــــرض بنـــــاء علـــــى توج

ــال المنظ ــز أعمــــ ــمل تعزیــــ ــن لا تشــــ ــة؛ ولكــــ ــة الراعیــــ مــــ
ــل، و ــن العمــ ــى ومــ ــة إلــ ــازات حالــــرحلات الیومیــ ــنةالإجــ  ســ

 أو الرحلات الشخصیة أو الإجازات. نیة ال

 “Common Carrier Benefit” - the benefit amount 
payable if the Insured Person sustains Bodily Injury 
as a result of an Accident which occurs while riding 
solely as a passenger in, or boarding or alighting 
from or being struck by a Common Carrier 
Conveyance whilst on a Business Trip or Personal 
Trip.  

مبلـــــغ المزیـــــة واجـــــب الـــــدفع إذا "مزیـــــة الناقـــــل العـــــام" 
شـــــخص المـــــؤمن لـــــھ لإصـــــابة بدنیـــــة كنتیجـــــة تعـــــرض ال

ــب فـــي أو علـــى مـــتن أو  ــادث یقـــع أثنـــاء الركـــوب كراكـ لحـ
 ــوســـیلة نقـــل النـــزول مـــن أو الاصـــطدام ب  ــناقـ  ــل عـ لال ام خـ
 رحلة عمل أو رحلة شخصیة. 
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“Common Carrier Conveyance” - an air, land or 
water vehicle (other than a rental vehicle) licensed 
to carry passengers for hire.  

" مركبــــة جویــــة أو بریــــة أو وســــیلة نقــــل الناقــــل العــــام"
ــتأجرة ل لحمـــ ــ) المرخصـــــة مائیـــــة (غیـــــر المركبـــــات المســـ

 ب مقابل أجرة. لركاا
“Insured Persons” "الأشخاص المؤمن لھم" 
1. All Corporate Cardmembers whose 

Transportation Costs are charged to 
Corporate cards, issued by AMEX (Middle 
East) B.S.C. (c), its subsidiaries, affiliates and 
licensees (American Express), as long as the 
card is billed in (Middle East and North Africa) 
and who are officers, partners, proprietors or 
employees of Sponsoring Organisations and 
whose card accounts are in good standing. 

 ـــالشـــركات بطاقـــات جمیـــع أعضـــاء    -1 أجـــور  ذین تخصـــمال
ــاتم مــن نقلھ ــ ــیكس اتشــركال بطاق ــل أم ــن قب ، الصــادرة م

ــي. إس. ســي. (ســي) ــدل إیســت) ب ــة ، (می وشــركاتھا التابع
ــان  ــا (أمریكــ ــن قبلھــ ــم مــ ــرخص لھــ ــة والمــ والمرتبطــ
اكســـبریس)، طالمـــا أن البطاقـــة مفـــوترة فـــي (الشـــرق 

 ـــ م مســـؤولین وشـــركاء الأوســـط وشـــمال إفریقیـــا) ممـــن ھ
ــي  ــوظفین فـ ــالكین ومـ ــات اومـ ــة وأصـ ــالمنظمـ ب احلراعیـ

 ن.  وضع قائم وحسحسابات في 

2. Spouses/Domestic Partners and dependent 
children under age 23 of Insured Persons are 
also Insured Persons for Business Trip Hazards 
if: 

الأطفـــال المعــالین تحـــت الزوجــات/ الشـــركاء المحلیــین و   -2
أشــخاص  الھــم ھــم أیض ــاص المــؤمن ســنة للأشــخ 23ســن 

 رحلات العمل إذا:ھم ضد مخاطر  مؤمن ل

a. travelling with the Insured Person on a 
Business Trip and at the request and 
expense of the Sponsoring Organization; 
and 

ــي رح -أ ــھ فـ ــؤمن لـ ــع المـ ــافرین مـ ــانوا مسـ ــل كـ ــة عمـ لـ
 حسابھا؛ والراعیة وعلى   المنظمةبطلب من  

b. Transportation Costs are charged for 
them to the Sponsoring Organisation’s 
Corporate card account, business travel 
account or treasurers card account.  

ــم  -ب ــلتــ ــى  تحمیــ ــم علــ ــة بھــ ــل الخاصــ ــالیف النقــ تكــ
ــة  ــاب بطاقـــ ــة بركاالشـــ ــحســـ ــةت الخاصـــ  المنظمـــ

أو حســــاب ت العمــــل الراعیــــة أو حســــاب رحــــلا
 الخزائن.قة بطا

3. Spouses/Domestic Partners and dependent 
children under the age of 23 of Insured 
Persons are also Insured Persons for Personal 
Trip Hazards if Transportation Costs are 
charged for them to the Sponsoring 
Organization’s Corporate card account, 
business travel account or treasurers card 
account. 

الزوجــات/ الشـــركاء المحلیــین والأطفـــال المعــالین تحـــت    -3
ســنة للأشــخاص المــؤمن لھــم ھــم أیضــا أشــخاص  23ســن 

ــم  ــیة إذا تـ ــرحلات الشخصـ ــاطر الـ ــد مخـ ــم ضـ ــؤمن لھـ مـ
ــل ــة  تحمی ــاب بطاق ــى حس ــم عل ــة بھ ــل الخاص ــالیف النق تك

ــةة بالخاص ــ الشــركات ــة أو حســاب رحــلات  المنظم الراعی
 العمل أو حساب بطاقة الخزائن.

4. Any person authorised by a Sponsoring 
Organization (an Authorised Traveller) which 
has a Corporate card account, business travel 
account or treasurers card accounts issued by 
AEME to have their Transportation Costs 
charged to that account. 

قبـــل المنظمـــة الراعیـــة (مســـافر أي شـــخص مفـــوض مـــن   -4
مفــــوض) یمتلــــك حســــاب بطاقــــة شــــركات أو حســــاب 
ــن  ــزائن الصــادرة م ــة الخ ــاب بطاق ــل أو حس ــلات العم رح

 ـــ تحمیـــلقبـــل إیـــھ إي إم إي ل ف النقـــل الخاصـــة بھـــم الیتك
 على ذلك الحساب. 

  
“Loss” is covered by the Policy provided a Bodily "ــة إذا تعـــــــرض الشـــــــخص الخســـــــارة ــى بالوثیقـــــ " تغطـــــ
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Injury is sustained by the Insured Person, as 
defined: 

 المؤمن لھ لإصابة بدنیة، وفق تعریفھا:

1. whilst the Policy is in force with respect to 
the Insured Person, and  

 یتعلق بالشخص المؤمن لھ، و مافیالوثیقة  سریانأثناء   -1

2. under the circumstances and in the 
manner described in the paragraph 
entitled “When Benefits are Payable”. 

ــة فــي  -2 ــة المبین ـــ  تحــت الظــروف وبالطریق ــة ب ــرة المعنون الفق
 دفع المزایا"."متى یتوجب 

“Personal Trip” - a trip taken by the Insured 
Person between the point of departure and the 
final destination as shown on the Insured Person’s 
ticket. The trip may be a stand alone trip; side trip; 
or vacation undertaken after the commencement 
of a Business Trip and prior to a Return Trip. A 
Personal Trip is not for the purpose of furthering 
the business of the Sponsoring Organisation.  

ــیة" ــة الشخصــ ــؤمن الرحلــ ــا الشــــخص المــ ــوم بھــ ــة یقــ " رحلــ
ــة الن ــادرة والوجھـ ــة المغـ ــین نقطـ ــھ بـ ــي لـ ــر فـ ــا یظھـ ــة كمـ ھائیـ

ــة  ــة رحلــ ــون الرحلــ ــد تكــ ــھ. قــ ــؤمن لــ ــخص المــ ــذكرة الشــ تــ
قائمــــة بحــــد ذاتھــــا أو رحلــــة جانبیــــة أو إجــــازة تؤخــــذ بعــــد 
بـــدء رحلـــة العمـــل وقبـــل رحلـــة العـــودة. لا تكـــون الرحلـــة 

 ل المنظمة الراعیة. الشخصیة بغرض تعزیز أعما
 

“Return Trip” - the Insured Person’s return from a 
Business Trip after 30 consecutive days to their 
residence or place of regular employment.  

" رحلــــة عــــودة الشــــخص المــــؤمن لــــھ مــــن رحلــــة العــــودة"
یـــوم متواصـــل إلـــى مكـــان إقامتـــھ أو  30رحلـــة عمـــل بعـــد 

 لھ المعتاد. عم
“Scheduled Flight” - a flight in an aircraft, or 
helicopter, operated by an air carrier, provided 
that:  

ــران  ــلات الطیــ ــة"رحــ ــائرة، " مجدولــ ــتن طــ ــى مــ ــة علــ رحلــ
أو ھلیوكــــوبتر، مشــــغلة مــــن قبــــل ناقــــل جــــوي، شــــرط مــــا 

 یلي:
 

1. such air carrier holds a certificate, license or 
similar authorisation for scheduled air 
transportation issued by the relevant 
authorities in the country in which the aircraft 
is registered, and in accordance with such 
authorisation, maintains and publishes 
schedules and tariffs for passenger service 
between named airports at regular and 
specific times; and  

ــة أو   -1 ــھادة أو رخصــ ــوي شــ ــل الجــ ــك الناقــ ــل ذلــ أن یحمــ
مماثـــل للنقـــل الجـــوي محـــدد المواعیـــد صـــادرة  یحصـــرت

عــن الســلطات المعنیــة فــي البلــد التــي تكــون الطــائرات 
ــذلك  ا لـ ــً ــھ ووفقـ ــجلة فیـ ــریحمسـ ــد التصـ ــوم بتحدیـ ، أن یقـ

 ـــ ر مواعیـــد للـــرحلات وتعرفـــة لخدمـــة الركـــاب بـــین ونش
 دة؛ وت منتظمة ومحدمطارات محددة في أوقا

 

2. such flight is regularly and continually flown 
on routes and at times as published in the 
ABC World Airways Guide or similar 
publication amended from time to time.  

أن یــتم توجیــھ تلــك الــرحلات بشــكل منــتظم ومســتمر علــى    -2
ي دلیــل الخطــوط مــا ھــو منشــور ف ــمســارات وفــي أوقــات ك

ــة  ــة العالمیـ ــة  ABCالجویـ ــیغتھ المعدلـ ــھ بصـ ــا یماثلـ أو مـ
 من حین لآخر.

  
Departure times, transfer and destination points 
will be established in reference to the Insured 
Persons Scheduled Flight ticket.  

ــاط ــادرة، ونقــ ــات المغــ ــد أوقــ ــیتم تحدیــ ــات وســ ــل ووجھــ  النقــ
الوصــــول بــــالرجوع إلــــى تــــذكرة الطیــــران محــــدد المواعیــــد 

 للشخص المؤمن لھ.
“Sponsoring Organisation” - the corporation, 
partnership, association, proprietorship or any 

ــة" ــة الراعیـــ ــة أو المنظمـــ ــراكة أو الرابطـــ ــركة أو الشـــ " الشـــ
الشـــــركة الفردیـــــة أو أي كیـــــان أم أو تـــــابع أو مـــــرتبط بھـــــا 
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parent, subsidiary or affiliate thereof which 
participates in the Corporate card or business 
travel account Programmes of American Express.  

ــي ــارك فــ ــذي یشــ ــة  الــ ــركات بطاقــ ــاب الشــ ــرامج حســ أو بــ
 رحلات العمل لأمریكان اكسبریس.  

“Terrorism” - activities against persons, 
organisations or property of any nature:  

" أنشــــــطة ضــــــد أشــــــخاص أو مؤسســــــات أو الإرھــــــاب"
 ممتلكات من أي طبیعة:

1. that involves the following or preparation for 
the following:  

 تنطوي على ما یلي أو التحضیر لما یلي:  -1

a. use of, or threat of, force or violence; or  استخدام أو التھدید باستخدام القوة أو العنف؛ أو -أ 
b. commission of, or threat of, a dangerous 

act; or  
 ارتكاب أو التھدید بارتكاب فعل خطیر؛ أو -ب

c. commission of, or threat of, an act that 
interferes with or disrupts an electronic, 
communication, information, or 
mechanical system; and  

ارتكــــاب أو التھدیــــد بارتكــــاب فعــــل یتــــداخل مــــع أو  -ج
یعطـــــل أنظمـــــة كھربائیـــــة أو اتصـــــالات أو أنظمـــــة 

 معلوماتیة أو میكانیكیة؛ و

2. when one or both of the following applies:  2- :عندما تنطبق نقطة مما یلي أو كلاھما 
a. the effect is to intimidate or coerce a 

government or the civilian population or 
any segment thereof, or to disrupt any 
segment of the economy;  

أن یتمثــــل التــــأثیر فــــي تخویــــف أو إكــــراه الحكومــــة    -أ
أو الســــــكان المــــــدنیین أو أي شــــــریحة مــــــنھم، أو 

 تعطیل أي قطاع من الاقتصاد؛

b. it appears that the intent is to intimidate 
or coerce a government, or to further 
political, ideological, religious, social or 
economic objectives or to express (or 
express opposition to) a philosophy or 
ideology. 

عنـــــدما یبـــــدو أن القصـــــد ھـــــو تخویـــــف أو إكـــــراه  -ب
ــة، أو لأ ــیة أالحكومـــ ــداف سیاســـ ــة أو ھـــ و أیدیولوجیـــ

دینیــــة أو اجتماعیــــة أو اقتصــــادیة أو التعبیــــر عــــن 
ــفة أو  ــة) لفلســـــــ ــن معارضـــــــ ــر عـــــــ (أو التعبیـــــــ

 أیدیولوجیة.
 

  
“Transportation Costs” - costs of travel as a fare 
paying passenger in any Common Carrier 
Conveyance other than a taxicab. 

لســـفر كراكـــب یـــدفع أجـــرة فـــي " تكـــالیف انقـــلتكـــالیف ال"
أي وســـــیلة نقـــــل ناقـــــل عـــــام غیـــــر ســـــیارات الأجـــــرة 

 التاكسي. 
  
ACCIDENTAL DEATH & DISMEMBERMENT 
BENEFIT 

 مزیة الوفاة وتقطع الأوصال (بتر الأعضاء)

The Company shall pay a benefit amount 
determined from the Table of Losses (below) if an 
Insured Person sustains a Loss stated herein 
resulting from Bodily Injury, provided that:  

تــــدفع الشــــركة مبلــــغ المزیــــة المحــــدد فــــي جــــدول الخســــائر 
ــن  ــئة عـ ــارة ناشـ ــھ لخسـ ــؤمن لـ ــخص مـ ــرض شـ ــاه) إذا تعـ (أدنـ

 إصابة بدنیة، شرط ما یلي:
 

1. such Loss occurs within 365 days after the date 
of Accident causing such Loss; and  

ــلال   -1 ــارة خــ ــك الخســ ــوع تلــ ــاریخ  365وقــ ــن تــ ــوم مــ یــ
 الحادث المسبب لتلك الخسارة؛ و

2. if more than one Loss stated in said Table is 
sustained as the result of one Accident, only 
one of the amounts so stated, the largest, shall 

وقــــوع أكثــــر مــــن خســــارة واحــــدة واردة فــــي الجــــدول   -2
ــع  ــب دفــ ــث یتوجــ ــد، حیــ ــادث واحــ ــة حــ ــذكور نتیجــ المــ

 مبلغ واحد من المبالغ المذكورة، الأعلى، فقط.  
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be payable. 
  
TABLE OF LOSSES جدول الخسائر 

DESCRIPTION OF 
LOSS OF: 

BUSINESS 
TRIP 
HAZARD 

PERSONAL 
TRIP 
HAZARD 

ــاطر    مخـــــــــــ
لات الـــــــــــرح

 ةالشخصی

خـــــــــــــــــاطر م
 ارحلات العمل 

 وصف الخسارة:

Life US$ 100,000 US$ 50,000   50,000 
 دولار

100,000 
 دولار

 الحیاة 

Both Hands or 
Both Feet or 
Sight of Both 
Eyes 

US$ 100,000 US$ 50,000   50,000 
 دولار

100,000 
 دولار

تــــا لكلتــــا الیــــدین أو ك
 البصـــــرالقـــــدمین أو 

 لتا العینین كب

One Hand and 
One Foot 

US$ 100,000 US$ 50,000   50,000 
 دولار

100,000 
 دولار

یـــــد واحـــــدة وقـــــدم 
 واحدة

Either Hand or 
Foot and Sight of 
One Eye 

US$ 100,000 US$ 50,000   50,000 
 دولار

100,000 
 دولار

إمـــــا یـــــد أو قـــــدم أو 
 بعین واحدة البصر

Speech and 
Hearing 

US$ 100,000 US$50,000   50,000 
 دولار

100,000 
 دولار

 النطق والسمع

Either Hand or 
Foot 

US$ 50,000 US$ 25,000   25,000 
 دولار

 إما ید أو قدم دولار 50,000

Sight of One Eye US$ 50,000 US$ 25,000   25,000 
 دولار

 بعین واحدة البصر دولار 50,000

Speech or 
Hearing 

US$ 50,000 US$ 25,000   25,000 
 دولار

 النطق أو السمع دولار 50,000

Thumb and Index 
Finger of the 
Same Hand 

US$ 25,000 US$ 12,500   12,500 
 دولار

أصـــــــــبع الإبھـــــــــام  دولار 25,000
ــس  ــن نفــ ــبابة مــ والســ

 الید
  
The term “Loss” shall mean with regard to hands 
and feet, actual severance through or above the 
wrists or ankle joints, and with regard to eyes, the 
entire irrecoverable Loss of sight. “Loss” shall 
mean with regard to thumb and index finger actual 
severance through or above the joints closest to 
the palm; with regard to speech, entire and 
irrecoverable Loss; and with regard to hearing, the 
entire and irrecoverable Loss in both ears. 

ــدین  ــق بالیــــ ــا یتعلــــ ــارة" فیمــــ ــطلح "الخســــ ــد بمصــــ یقصــــ
والقـــــدمین، البتـــــر الفعلـــــي مـــــن خـــــلال أو أعلـــــى مفصـــــل 

الخســـــارة الرســـــغ أو الكاحـــــل، وفیمـــــا یتعلـــــق بـــــالعینین 
ــفا ــى شــــ ــي لا یرجــــ ــة التــــ ــرلؤھا الكاملــــ ــد لبصــــ . ویقصــــ

ــام  ــبع الإبھــــ ــق بأصــــ ــا یتعلــــ ــارة" فیمــــ بمصــــــطلح "الخســــ
 ــمفلــــى الوالســــبابة البتــــر الفعلــــي مــــن خــــلال أو أع ل اصــ

ــارة  ــالنطق، الخسـ ــق بـ ــا یتعلـ ــد؛ وفیمـ ــة الیـ ــى راحـ ــرب إلـ الأقـ
ــمع،  ــق بالســ ــا یتعلــ ــفاؤھا؛ وفیمــ ــى شــ ــي لا یرجــ ــة التــ الكلیــ
الخســـــارة الكلیـــــة التـــــي لا یرجـــــى شـــــفاؤھا للســـــمع بكلتـــــا 

 الأذنین. 
  
MAXIMUM BENEFIT PER INSURED PERSON الحد الأقصى للمزیة لكل شخص مؤمن لھ 
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In no event will multiple Corporate card accounts 
or business travel accounts obligate The Company 
to pay for more than one Loss sustained by any 
one individual Insured Person as a result of any 
one Accident. The Company’s obligation under the 
Policy will be determined according to the highest 
amount payable under any one of the American 
Express Accounts which provides cover in relation 
to the Accident and Loss in question. 

المتعــــــددة أو الشــــــركات بطاقــــــات حســــــابات لا یجــــــوز ل
ــال  ــي أي حــ ــركة فــ ــزم الشــ ــل أن تلــ ــابات رحــــلات العمــ حســ
ــا  ــرض لھـ ــدة یتعـ ــارة واحـ ــن خسـ ــر مـ ــدفع أكثـ ــوال بـ ــن الأحـ مـ
شــــخص مــــؤمن لــــھ فــــرد كنتیجــــة لأي حــــادث واحــــد. یــــتم 
تحدیــــد التــــزام الشــــركة بموجــــب ھــــذه الوثیقــــة وفقــــا للمبلــــغ 

ــد ــب أي واحــ ــدفع بموجــ ــب الــ ــى واجــ ــابات  الأعلــ ــن حســ مــ
أمریكـــــان اكســـــبریس الـــــذي یقـــــدم التغطیـــــة فیمـــــا یتعلـــــق 

 بالحادث والخسارة ذات الصلة.  
 

  
EXPOSURE AND DISAPPEARANCE التعرض والاختفاء 
If by reason of an Accident covered under the 
Policy an Insured Person is unavoidably exposed to 
the elements and as a result of such exposure 
suffers a Loss for which a benefit amount is 
otherwise payable hereunder, such Loss will be 
covered under the terms of the Policy. If the body 
of an Insured Person has not been found one year 
after the disappearance, forced landing, stranding, 
sinking or wrecking of a Common Carrier 
Conveyance in which such person was an occupant 
then it shall be deemed, subject to all other terms 
and conditions of the Policy, that such Insured 
Person shall have suffered Loss of life. 

ــخص ا ــرض الشــ ــادث إذا تعــ ــبب حــ ــھ بســ ــؤمن لــ ــى لمــ مغطــ
ــأمین ــن  بالتـــ ا لا یمكـــ ــً ــل تعرضـــ ــة للعوامـــ ــب الوثیقـــ بموجـــ

ــع  ــب دفــ ــارة یتوجــ ــى خســ ــرض إلــ ــك التعــ ــھ وأدى ذلــ تفادیــ
ــاة  ــارة مغطـــ ــك الخســـ ــون تلـــ ــھ، تكـــ ــا بموجبـــ ــة عنھـــ مزیـــ

ــة. ــب الوثیقـ ــخص  بموجـ ــة الشـ ــى جثـ ــور علـ ــتم العثـ ــم یـ وإذا لـ
ــاء أو ــن الاختفــ ــدة مــ ــنة واحــ ــد ســ ــھ بعــ ــؤمن لــ ــوط  المــ الھبــ

ــل ا ــیلة نقــ ــم وســ ــرق أو تحطــ ــوح أو غــ ــطراري أو الجنــ لاضــ
ناقـــل عـــام كـــان المـــؤمن لـــھ علـــى متنھـــا، یعتبـــر المـــؤمن لـــھ، 
مــــع مراعــــاة كافــــة الشــــروط والأحكــــام الأخــــرى فــــي ھــــذه 

 الوثیقة، بأنھ قد تعرض لخسارة فقدان الحیاة. 
 

  
WHEN BENEFITS ARE PAYABLE  متى یتوجب دفع المزایا 
Benefits are payable under only one Hazard for 
any one Loss. 

ــدة لأي  ــاطرة واحـــ ــت أي مخـــ ــا تحـــ ــع المزایـــ ــب دفـــ یتوجـــ
 خسارة واحدة. 

  
DESCRIPTION OF A BUSINESS TRIP HAZARD وصف مخاطرة رحلات العمل 
The applicable benefit amount is payable if the 
Insured Person sustains Bodily Injury anywhere in 
the world while on a Business Trip. Such insurance 
shall apply only when and after the Insured Person 
charges their Transportation Costs to a Corporate 
card account, or such Transportation Costs are 
charged on their behalf to a business travel 
account.  

یتوجــــب دفــــع مبلــــغ المزیــــة المطبــــق إذا تعــــرض الشــــخص 
ــاء  ــالم أثنـ ــي العـ ــان فـ ــي أي مكـ ــة فـ ــابة بدنیـ ــھ لإصـ ــؤمن لـ المـ
رحلــــة عمــــل. یطبــــق ذلــــك التــــأمین عنــــدما وبعــــد قیــــام 

 ــ الیف النقـــل الخاصـــة بـــھ الشـــخص المـــؤمن لـــھ بتحمیـــل تكـ
، أو تحمیــــل تكــــالیف النقــــل الشــــركات بطاقــــةعلــــى حســــاب 

 ت العمل. تلك نیابة عنھ على حساب رحلا
 

  
24 HOUR ACCIDENT PROTECTION WHILE ON A 
BUSINESS TRIP 

ــدة  ــوادث لمــ ــن الحــ ــة مــ ــلات  24الحمایــ ــاء رحــ ــاعة أثنــ ســ
 العمل
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Coverage begins when the Insured Person leaves 
their residence or place of regular employment for 
the purpose of going on a Business Trip or at the 
time charges for Transportation Costs have been 
made to a Corporate card account or business 
travel account, whichever occurs last.  

تبــــدأ التغطیــــة عنــــدما یغــــادر الشــــخص المــــؤمن لــــھ مكــــان 
ــة  ــي رحلـ ــذھاب فـ ــرض الـ ــاد لغـ ــھ المعتـ ــان عملـ ــھ أو مكـ إقامتـ

 ــ ــت الـ ــي الوقـ ــل أو فـ ــتم فیـ ــعمـ ــل ذي یـ ــالیف النقـ ــل تكـ ھ تحمیـ
أو حســــــاب رحــــــلات الشــــــركات بطاقــــــة علــــــى حســــــاب 

 العمل، أیھما یحدث أخیرًا. 
 

  
For Business Trips lasting 30 consecutive days, 
coverage remains continuously in effect until the 
Insured Person returns to their residence or place 
of regular employment whichever occurs first.  

یومــــــا  30بالنســــــبة لــــــرحلات العمــــــل التــــــي تســــــتمر 
النفــــاذ حتــــى عــــودة متواصــــلاً، تبقــــى التغطیــــة مســــتمرة 

الشــــخص المــــؤمن لــــھ إلــــى مكــــان إقامتــــھ أو مكــــان عملــــھ 
 المعتاد، أیھما یأتي أولاً. 

  
For Business Trips longer than 30 consecutive 
days, coverage ceases at 12:01 am at the Insured 
Person’s location on the 31st day of a Business 
Trip. 

ــن  ــر مـــ ــتمر أكثـــ ــي تســـ ــرحلات التـــ ــبة لـــ ــا  30بالنســـ یومـــ
ــاعة  ــة الســــ ــلاً، تتوقــــــف التغطیــــ ــي  12:01متواصــــ ص فــــ

ــوم  ــي الیــ ــھ فــ ــؤمن لــ ــخص المــ ــان الشــ ــة  31مكــ ــن رحلــ مــ
 العمل.

 
  
Business Trip coverage incorporates: :تشمل تغطیة رحلات العمل 

1. Common Carrier Benefit; and 1- مزیة الناقل العام؛ و 
2. Airport Transportation Benefit; and  2- مزیة نقل المطار؛ و 
3. Airport Premises Benefit. 3- .مزیة مباني المطار 

  
BUSINESS TRIPS LONGER THAN 30 DAYS  یوم 30ول لأكثر من طترحلات العمل التي 
Coverage is reactivated when the Insured Person 
begins the Return Trip. Coverage for the Return 
Trip is limited to:  

ــھ  ــؤمن لــ ــخص المــ ــدأ الشــ ــدا یبــ ــة عنــ ــل التغطیــ ــاد تفعیــ یعــ
برحلــــة العــــودة. تقتصــــر التغطیــــة الخاصــــة برحلــــة العــــودة 

 على:
1. Common Carrier Benefit; and  1- مزیة الناقل العام؛ و 
2. Airport Transportation Benefit; and  2- مزیة نقل المطار؛ و 
3. Airport Premises Benefit.  3- .مزیة مباني المطار 

  
The applicable Benefits Amount payable for any 
Loss sustained during a Return Trip will be 
determined from the Business Trip Hazard column 
of the Table of Losses.  

ســــیحدد مبلــــغ المزیــــة المطبقــــة لأي خســــارة یــــتم التعــــرض 
ــلات  ــاطر رحــ ــود مخــ ــن عمــ ــودة مــ ــة عــ ــلال رحلــ ــا خــ لھــ

 العمل من جدول الخسائر. 
 

  
DESCRIPTION OF A PERSONAL TRIP HAZARD وصف مخاطرة الرحلات الشخصیة 
Benefits covered under a Personal Trip Hazard are 
not covered under a Business Trip Hazard. 

ــیة  ــرحلات الشخصــ ــاطرة الــ ــب مخــ ــاة بموجــ ــا المغطــ المزایــ
 لا تغطى بموجب مخاطرة رحلات الأعمال.

  
Authorised Travellers, as defined within the  ــافرین المفوضـــــــین، المعـــــــرفین ضـــــــمن تعریـــــــف المســـــ
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Insured Person definition, are not eligible for 
Personal Trip cover. 

ــرحلات  ــة الــ ــؤھلین لتغطیــ ــر مــ ــھ، غیــ ــؤمن لــ ــخص المــ الشــ
 الشخصیة. 

  
The applicable benefit amount is payable if the 
Insured Person sustains Bodily Injury anywhere in 
the world while on a Personal Trip. Such insurance 
shall apply only when and after the Insured Person 
charges their Transportation Costs to an American 
Express Corporate card account, or such 
Transportation Costs are charged on their behalf 
to a business travel account. 

تعــــرض الشــــخص  اذیتوجــــب دفــــع مبلــــغ المزیــــة المطبــــق إ
ــاء  ــالم أثنـ ــي العـ ــان فـ ــي أي مكـ ــة فـ ــابة بدنیـ ــھ لإصـ ــؤمن لـ المـ
رحلــــة شخصــــیة. یطبــــق ذلــــك التــــأمین عنــــدما وبعــــد قیــــام 
الشـــخص المـــؤمن لـــھ بتحمیـــل تكـــالیف النقـــل الخاصـــة بـــھ 
علــــى حســـــاب بطاقــــة أمریكـــــان اكســــبریس للشـــــركات، أو 
تحمیــــل تكــــالیف النقــــل تلــــك نیابــــة عنــــھ علــــى حســــاب 

 رحلات العمل. 
 

  
Coverage for Personal Trips is limited to: :تشمل تغطیة الرحلات الشخصیة 

1. Common Carrier Benefit; and 1- مزیة الناقل العام؛ و 
2. Airport Transportation Benefit; and 2- مزیة نقل المطار؛ و 
3. Airport Premises Benefit 3- .مزیة مباني المطار 

  
Unlike the Business Trip Hazard no 24 hour 
coverage operates. 

ــة  ــاطرة رحــــلات العمــــل لا تطبــــق التغطیــ علــــى عكــــس مخــ
 ساعة.  24ذات الـ 

  
EXCLUSIONS الاستثناءات 
Whether on a Business Trip or a Personal Trip, 
this Policy does not cover any Loss caused or 
contributed to by: 

حلــــة رحلــــة عمــــل أو رحلــــة شخصــــیة، لا رلســــواء كانــــت ا
ــبب أو  ــة بســــ ــارة ناجمــــ ــة أي خســــ ــذه الوثیقــــ ــي ھــــ تغطــــ

 بمساھمة من:
1. alcohol intoxication as defined in the 

jurisdiction where the Accident occurred 
and/or acting under the influence of alcohol 
above the local permitted legal limit;  

ــة تلا  -1 ــي الولایـــ ــرف فـــ ــو معـــ ــا ھـــ ــولي كمـــ ــمم الكحـــ ســـ
ــت  ــرف تحــ ــادث و/أو التصــ ــع الحــ ــث وقــ ــائیة حیــ القضــ
ــي  ــانوني المحلــــ ــد القــــ ــوق الحــــ ــول فــــ ــأثیر الكحــــ تــــ

 المسموح بھ؛
2. intentionally self-inflicted injury, suicide, self-

destruction or any attempt thereat while 
sane;  

ــد  -2 ــن قصــــ ــالنفس عــــ ــاق الأذى بــــ ــار أو  إلحــــ أو الانتحــــ
تـــدمیر الـــذات أو أي محاولـــة للتھدیـــد بـــذلك فـــي حالـــة 

 السلامة العقلیة؛
3. illness, sickness, disease, physical or mental 

infirmity, or any medical or surgical 
treatment for such conditions, unless 
treatment of the condition is required as the 
direct result of a covered Bodily Injury;  

الأمـــــــــراض أو العلـــــــــل أو الأســـــــــقام أو الإعاقـــــــــات   -3
العقلیــــة، أو أي عــــلاج طبــــي أو جراحــــي لمثــــل ھــــذه 
ــة  ا كنتیجـــ ــً ــلاج مطلوبـــ ــن العـــ ــم یكـــ ــا لـــ ــروف، مـــ الظـــ

 مباشرة لإصابة جسدیة مغطاة؛

4. travel into hazardous work sites (e.g., 
underwater, mines, construction sites, oilrigs, 
etc.);  

الســـــفر إلـــــى مواقـــــع عمـــــل خطیـــــرة (كالعمـــــل تحـــــت   -4
ــائیة أو  ــع الإنشــ ــي المواقــ ــاجم أو فــ ــي المنــ ــاه أو فــ المیــ

 منصات التنقیب عن البترول)؛
5. declared or undeclared war or any act 

thereof; however, any act committed by an 
ــاص    -5 ــل خــ ــة أو أي فعــ ــر المعلنــ ــة أو غیــ ــرب المعلنــ الحــ

ــزب  ــة أو حــ ــل أي حكومــ ــھ عمیــ ــل یرتكبــ ــا؛ وأي فعــ بھــ
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agent of any government, party or faction 
engaged in war, hostilities or other warlike 
operations provided such agent is acting 
secretly and not in connection with any 
operation of armed forces (whether military, 
naval, or air forces) in the country where the 
injury occurs shall not be deemed an act of 
war;  

ــة أو  ــال عدوانیــ ــرب أو أعمــ ــي حــ ــارك فــ ــیل یشــ أو فصــ
ــل  ــك العمیـــ ــرف ذلـــ ــرط أن یتصـــ ــة شـــ ــات حربیـــ عملیـــ
بســــریة ولــــیس فیمــــا یتعلــــق بــــأي عملیــــات لقــــوات 

ــك ــوى عســ ــت قــ ــواء كانــ ــلحة (ســ ــة أم مســ ریة أو بحریــ
الـــذي تقـــع فیـــھ الإصـــابة وحیـــث لا جویـــة) فـــي البلـــد 

 تعتبر أفعال حرب؛

6. service in the military, naval or air service of 
any country;  

ــة   -6 ــة أو الجویــ ــكریة أو البحریــ ــة العســ ــي الخدمــ ــل فــ العمــ
 لأي بلد؛

7. participation in any military, police or fire-
fighting activity;  

ــي أي    -7 ــاركة فـــ ــرطیة المشـــ ــكریة أو شـــ ــاطات عســـ نشـــ
 أو إطفاء الحریق؛

8. activities undertaken as an operator or crew 
member of any Common Carrier Conveyance;  

ــاقم أي   -8 ــرد طـــ ــغل أو فـــ ــذ كمشـــ ــي تنفـــ ــاطات التـــ النشـــ
 وسیلة نقل ناقل عام؛

9. flying in aircraft owned or leased by the 
Insured Person’s Sponsoring Organization;  

ــة    -9 ــتأجرھا المنظمــ ــا أو تســ ــائرة تملكھــ ــي طــ ــران فــ الطیــ
 الراعیة الخاصة بالشخص المؤمن لھ؛

10. flying in any aircraft which is a chartered non-
scheduled licensed common carrier hired by a 
single organization;  

ــا -10 ــل عــ ــون ناقــ ــائرة تكــ ــي أي طــ ــران فــ ــرخص الطیــ م مــ
غیـــر محـــدد المواعیـــد ومســـتأجر مـــن قبـــل أي منظمـــة 

 فردیة؛
11. flying in military aircraft or any aircraft which 

requires special permits or waivers;  
ــتدعي -11 ــائرة تســ ــة أو أي طــ ــائرة حربیــ ــي طــ ــران فــ الطیــ

 تصاریح أو تنازلات خاصة؛
12. commission of or attempt to commit an 

illegal act by or on behalf of the Insured 
Person or their beneficiaries;  

ارتكــــاب أو محاولــــة ارتكــــاب تصــــرف غیــــر قــــانوني  -12
مـــــن قبـــــل أو نیابـــــة عـــــن الشـــــخص المـــــؤمن لـــــھ أو 

 مستفیدیھ؛  
13. directly or indirectly, the actual, alleged or 

threatened discharge, dispersal, seepage, 
migration, escape, release of or exposure to 
any hazardous biological, chemical, nuclear or 
radioactive material, gas, matter or 
contamination;  

التفریـــــــغ أو التشـــــــتیت أو التســـــــرب أو الترحیـــــــل أو  -13
الخـــــــــروج أو الإفـــــــــراج أو التعـــــــــرض الفعلـــــــــي أو 

اشــــــر لأي مــــــادة أو المحتمــــــل المباشــــــر أو غیــــــر المب
ــاوي أو  ــوي أو كیمــــ ــوث حیــــ ــيء أو ملــــ ــاز أو شــــ غــــ

 نووي أو إشعاعي خطیر.

14. taking of any drug, medication, narcotic or 
hallucinogen, unless as prescribed by a 
physician;  

ــبب  -14 ــار مســـــــ ــدر أو دواء أو عقـــــــ ــاول أي مخـــــــ تنـــــــ
 للھلوسة، ما لم یكن بوصفة طبیة؛

15. taking of alcohol in combination with any 
drug or medication;  

 ؛دواءتنازل الكحول مع أي مخدر أو  -15

16. an act of Terrorism except when such event 
occurs under:  

أي تصـــــرف إرھـــــابي باســـــتثناء عنـــــدما یكـــــون ذلـــــك  -16
 الحدث واقع بموجب:

 
1. Common Carrier Benefit; or  1- ؛ أومزیة الناقل العام 
2. Airport Transportation Benefit; or  2- مزیة نقل المطار؛ أو 
3. Airport Premises Benefit  3- .مزیة مباني المطار 
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TIME LIMIT OF ACTIONS لإجراءاتل محددالموعد ال 
No action at law or in equity shall be brought to 
recover under the Policy after the expiration of 
three years after the time written proof of Loss is 
required to be furnished. 

لا یجـــــوز اتخـــــاذ أي إجـــــراء بموجـــــب القـــــانون أو قواعـــــد 
ــي  ــد مضــ ــة بعــ ــب الوثیقــ ــترداد بموجــ ــة للاســ ــة المطلقــ العدالــ

ــن  ــنوات مـ ــة سـ ــد ثلاثـ ــددالموعـ ــي ل المحـ ــات الخطـ ــدیم الإثبـ تقـ
 للخسارة.

  
INDEMNITY LIMITATION  التعویضحدود 
Duplicate or multiple American Express cards shall 
not obligate the Company in excess of the limits 
stated herein for expenses incurred by any one 
individual Insured Person as a result of any one 
incident covered under the Master Policy. 

ــوز ل ــبرس لا یجــــ ــان اكســــ ــات أمریكــــ ــةبطاقــــ أو  المزدوجــــ
ــة  ــدود المبینــ ــاوز الحــ ــا یتجــ ــركة بمــ ــزم الشــ ــددة أن تلــ المتعــ
فــــي ھــــذه الوثیقــــة عــــن النفقــــات التــــي یتكبــــدھا أي شــــخص 
ــھ  ــت تغطیتــ ــد تمــ ــادث واحــ ــة لأي حــ ــھ نتیجــ ــؤمن لــ ــرد مــ فــ

 بموجب وثیقة التأمین الرئیسیة.
  
Indemnity for Loss of life and any other accrued 
indemnities unpaid at the Insured Person's death 
shall be payable in accordance with the 
designation of beneficiary made by the Insured 
Person, subject to the laws of the country of 
payment. 

 ــ ــدان الحیـــ ــن فقـــ ــویض عـــ ــون التعـــ ــات یكـــ اة وأي تعویضـــ
نـــــد وفـــــاة الشـــــخص وغیـــــر مدفوعـــــة ع أخـــــرى مســـــتحقة

ا لتعیــــین المســــتفیدین كمــــا  المــــؤمن لــــھ، واجبــــة الــــدفع وفقــــً
ــد  ــوانین بلــ ــاة قــ ــع مراعــ ــھ، مــ ــؤمن لــ ــخص المــ ــدده الشــ حــ

   الدفع.

  
If no beneficiary has been designated or if the 
designated beneficiary has predeceased the 
Insured Person, such indemnities shall, at the 
Company's option and in accordance with the laws 
of the country of payment, be paid to the Insured 
Person's executor(s) or administrator(s), legal 
heir(s) or personal legal representative(s). 
All other indemnities will be payable to the Insured 
Person. The receipt from the person(s) to whom 
payment is made will fully discharge the Company.  

إذا لــــــم یــــــتم تعیــــــین أي مســــــتفید أو إذا تــــــوفي المســــــتفید 
ــك  ــدفع تلــــ ــھ، تــــ ــؤمن لــــ ــخص المــــ ــل الشــــ ــین قبــــ المعــــ

ا ل ــً ــركة ووفقـ ــار الشـ ــى خیـ ــاءً علـ ــات، بنـ ــد التعویضـ ــوانین بلـ قـ
لوریـــث القـــانوني أو الممثـــل أو االـــدفع، إلـــى منفـــذ أو مـــدیر 

ــة  ــتكون كافــ ــھ. ســ ــي للشــــخص المــــؤمن لــ ــانوني الشخصــ القــ
 ــ الـــدفع إلـــى الشـــخص المـــؤمن  ةالتعویضـــات الأخـــرى واجبـ

ــدفع  ــیھم الــ ــم إلــ ــذین تــ ــخاص الــ ــتلام الأشــ ــي اســ ــھ. ویعفــ لــ
 الشركة إعفاءًا كاملاً.

 
 

  
MAXIMUM INDEMNITY PER INSURED PERSON الحد الأقصى للتعویض لكل شخص مؤمن لھ 
In no event will duplicate or multiple American 
Express cards or duplicate or multiple American 
Express Travel Accident Insurance Certificates 
obligate the Company in excess of the ‘Schedule of 
Benefits’ for any one Loss sustained by any one 
individual Insured Person as a result of any one 
accident or incident under Policy Number 
A&H/AMEX/2021 or under American Express 

ــزم  ــبریس لا تلــــ ــان اكســــ ــات أمریكــــ ــةبطاقــــ أو  المزدوجــــ
ــفر  ــوادث الســــ ــد حــــ ــأمین ضــــ ــھادة التــــ ــددة أو شــــ المتعــــ

ــة ــي  المزدوجــ ــركة فــ ــبریس الشــ ــان اكســ ــددة لأمریكــ أو المتعــ
أي حــــال مــــن الأحــــوال بمــــا یتجــــاوز "جــــدول المزایــــا" لأي 
خســــارة واحــــدة یعــــاني منھــــا أي شــــخص مــــؤمن لــــھ فــــرد 

ــم ا ادثــــة واحــــدة بموجــــبنتیجــــة أي حــــادث أو ح لوثیقــــة رقــ
A&H/AMEX/2021  ــأمین ــائق التـــــــ ــب وثـــــــ أو بموجـــــــ

 ضد حوادث السفر لأمریكان اكسبریس أینما صدرت. 
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Travel Accident Insurance Policies wherever 
issued. 
  
AGGREGATE LIMIT OF LIABILITY الحد الإجمالي للمسؤولیة 
The maximum Aggregate Limit of Liability is US$ 
5,000,000 for all claims combined resulting from 
any one event. If the aggregate amount of all 
indemnities otherwise payable by reason of cover 
provided under the Policy exceeds such aggregate 
limit of liability, the Company shall not be liable as 
respects each Insured Person for a greater 
proportion of the indemnity otherwise payable 
than the aggregate limits of liability bears to the 
aggregate amount of all such indemnities.  

ــؤولیة  ــى للمســـ ــالي الأقصـــ ــد الإجمـــ ــغ الحـــ  5,000,000یبلـــ
ــتركة  ــات المشـــــ ــة المطالبـــــ دولار أمریكـــــــي مقابـــــــل كافـــــ

ــد. إذا تجــــ ــ ــدث واحــــ ــن أي حــــ ــة عــــ ــغ الناجمــــ اوز المبلــــ
ــال ــك الإجمــ ــدفع بخــــلاف ذلــ ــة الــ ــات واجبــ ــة التعویضــ ي لكافــ

ــد  ــة ذلـــــك الحـــ ــة بموجـــــب الوثیقـــ ــة المقدمـــ بســـــبب التغطیـــ
ــركة  ــون الشــ ــن تكــ ــؤولیة، لــ ــالي للمســ ــا الإجمــ ــؤولة فیمــ مســ

ــویض  ــن التعـ ــبة مـ ــن نسـ ــھ عـ ــؤمن لـ ــخص مـ ــل شـ ــص كـ یخـ
واجــــب الــــدفع بخــــلاف ذلــــك أعلــــى مــــن حــــدود المســــؤولیة 
ــك  ــالي لتلـــ ــغ الإجمـــ ــن المبلـــ ــا مـــ ــي تحملھـــ ــة التـــ الإجمالیـــ

 التعویضات. 
  
EMERGENCY ASSISTANCE المساعدة في الحالات الطارئة 
  
GENERALGUIDELINES توجیھات عامة 
To comply with the terms and conditions and in 
order to receive benefits under the present group 
policy the Cardmember must contact ASSISTANCE 
DEPARTMENT appointed by the Insurer as soon as 
a claim or potential claim arises. In any event, the 
Cardmember must contact ASSISTANCE 
DEPARTMENT before incurring expenses over 
US$ 250 or as soon as physically possible, in order 
to obtain prior authorisation. 

ــول  ــل الحصــ ــن أجــ ــام ومــ ــروط والأحكــ ــى الشــ ــال إلــ للامتثــ
ــة  ــة الحالیــ ــأمین الجماعیــ ــة التــ ــب وثیقــ ــا بموجــ ــى المزایــ علــ

 ــ م المســــاعدة یجــــب علــــى عضــــو البطاقــــة الاتصــــال بقســ
المعــــین مــــن قبــــل شــــركة التــــأمین فــــور نشــــوء مطالبــــة أو 
ــو  ــى عضـ ــب علـ ــوال، یجـ ــة الأحـ ــي كافـ ــة. وفـ ــة محتملـ مطالبـ

ــاعدة  ــم المســ ــال بقســ ــة الاتصــ ــالیف البطاقــ ــل تكــ ــل تحمــ قبــ
دولار أمریكــــــي أو بالســــــرعة الممكنــــــة  250تزیــــــد عــــــن 

 .ةمسبق  موافقةفعلیاً، من أجل الحصول على 

  
Emergency assistance is available 24 hours a day, 
365 days a year. Please call +1 817 826 7276 - 
Assistance Services provided by ASSISTANCE 
DEPARTMENT. 

 ــ ــدار تتـ ــى مـ ــة علـ ــالات الطارئـ ــي الحـ ــاعدة فـ ــة المسـ وفر خدمـ
ــنة. یرجـــــى  365ســـــاعة فـــــي الیـــــوم،  24 ــوم فـــــي الســـ یـــ

 الاتصال بالرقم التالي:
ــة  -)7276 826 817 1+( ــاعدة المقدمــ ــدمات المســ خــ

 من قبل قسم المساعدة. 
  
DEFINITIONS: MEANING OF WORDS APPLYING TO 
EMERGENCY ASSISTANCE 

ي الكلمـــــــات التـــــــي تنطبـــــــق علـــــــى نامعـــــــ -اتالتعریفـــــــ
 المساعدة في الحالات الطارئة

  
ASSISTANCE DEPARTMENT – the Assistance 
Service Provider, Travel Guard, 2929 Allen 
Parkway, 14th Floor, Houston, TX 77019 

ــاعدة ــم المســ ــارد،  -قســ ــل جــ ــاعدة، ترفــ ــة المســ ــزود خدمــ مــ
 TXســـــتن، یو، ھ14 الـــــین بـــــاركواي، الطـــــابق 2929

77019. 
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THE BENEFICIARY المستفید 
The Insured Person of this Group Policy is AMEX 
(Middle East) B.S.C. (c) (AEME). 

ــیكس  ــو أمـ ــة ھـ ــة الجماعیـ ــذه الوثیقـ ــھ لھـ ــؤمن لـ ــخص المـ الشـ
 (إیھ إي إم إي).(میدل إیست) بي. إس. سي (سي)

  
The Benefits are extended free of charge to the 
beneficiary: 

 یتم تمدید المزایا إلى المستفید مجانا:

- The American Express Corporate Cardmember, 
issued by AEME in the Country of Departure; 

ــبریس - ــان اكســـــ ــة أمریكـــــ ــو بطاقـــــ ــركات عضـــــ ، للشـــــ
 غادرة؛الصادرة من قبل إیھ إي إم إي في بلد الم

- His/her dependent spouse and children under 19 
years of age in full-time education, living at HOME; 

ــن  - ــالون تحــــــت ســــ ــھ المعــــ ــھ وأطفالــــ ــنة  19زوجتــــ ســــ
ــون  ــذي یعیشـ ــل والـ ــدوام كامـ ــي بـ ــام تعلیمـ ــین بنظـ والملتحقـ

 في المنزل؛
  
The Cardmember and dependents must have their 
permanent residence in the Country of Departure 
and be no more than 80 years of age, in a good 
state of health and fit to travel. Coverage for 
dependents applies only if they are travelling with 
the Cardmember. 

 یجـــب أن یكـــون لـــدى عضـــو البطاقـــة والمعـــالین مـــن قبلـــھ
ــة ــي بد إقامـ ــة فـ ــادائمـ ــد المغـ ــن أو رةلـ ــاوز سـ ــنة،  80لا یتجـ سـ

وبحالــــة صـــــحیة جیـــــدة وملائمــــة للســـــفر. تطبـــــق تغطیـــــة 
 المعالین في حال سفرھم مع عضو البطاقة.

  
The Cardmember is covered during an unlimited 
number of private or business Trips commencing 
and ending in the Country of Departure world-
wide, with the exception of the Country of 
Departure, of maximum 91 consecutive days. 

خــــلال عــــدد لا  مغطــــى بالتــــأمینیكــــون عضــــو البطاقــــة 
ــل التــــي  ــة أو رحــــلات العمــ ــن الــــرحلات الخاصــ ــدود مــ محــ
ــد  ــتثناء بلـ ــالم، باسـ ــول العـ ــادرة حـ ــد المغـ ــي بلـ ــي فـ ــدأ وتنتھـ تبـ

 تواصل.م ومی 91اھا  صالمغادرة، لمدة أق

  
INSURER: American Home Assurance Company 
(Dubai Br.) 

ــأمین ــركة التـــ ــاني شـــ ــورانس كومبـــ ــوم أشـــ ــان ھـــ : أمیریكـــ
 (فرع دبي)

CARD ISSUER/AEME: AMEX (Middle East) B.S.C. (c) ــھ إي إم إي ــة/ إیـــ ــدار البطاقـــ ــة إصـــ ــدل جھـــ ــیكس (میـــ : أمـــ
 .)إیست) بي. إس. سي. (سي

CLOSE RELATIVE: Spouse, mother, father, mother-
in-law, father-in-law, daughter, son, (including 
legally adopted daughter or son, stepdaughter or 
son), daughter-in-law, son-in-law, brother, sister 
or fiancé of the Cardmember. 

الأب  أو لأم: الزوجــــــة أو االأولـــــىدرجــــــة مـــــن الالقریـــــب 
لابنـــــة أو الابـــــن (بمـــــا أو أب الزوجـــــة أو ا أو أم الزوجـــــة

ــة  ــن أو ابنـ ــانون أو ابـ ــى بالقـ ــن المتبنـ ــة أو الابـ ــك الابنـ ــي ذلـ فـ
ــة أو الأخ أو  ــن أو زوج الابنـــــ ــة الابـــــ ــة) أو زوجـــــ الزوجـــــ

 الأخت أو الخطیبة لعضو البطاقة. 
COUNTRY OF DEPARTURE: country in which the 
card is issued by AEME. 

الـــذي تصـــدر فیـــھ البطاقـــة مـــن قبـــل إیـــھ بلـــد : البلـــد المغـــادرة
 إي إم إي.

FAMILY: The Cardmember, his/her spouse, the 
natural, foster or adopted child/children or legal 
ward of the Cardmember, each child being under 
19 years of age in full-time education and living at 
HOME at the time the period of validity of the 

ــة  ،الطبیعیــــین: عضــــو البطاقــــة وزوجتــــھ والأطفــــال العائلــ
ــت  ــوعین تحــــــ ــین أو الموضــــــ ــنین أو المتبنــــــ أو المحتضــــــ
ــل  ــون كــ ــى أن یكــ ــة، علــ ــو البطاقــ ــة لعضــ ــایة القانونیــ الوصــ

م بـــدوا علیمـــيســـنة وملتحـــق بنظـــام ت 19طفـــل تحـــت ســـن 
 ــ ــیش فــ ــل ویعــ  ــي اكامــ ــریان لمنــ ــرة ســ ــي فتــ ــول زل فــ مفعــ
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card.  .البطاقة 
GEOGRAPHICAL LIMITS: The Cardmember is 
covered world-wide with the exception of the 
COUNTRY OF DEPARTURE. 

ــاق  ــدود الجغرافیــــــةنطــــ ــة الحــــ ــو البطاقــــ ــى : عضــــ مغطــــ
 حول العالم باستثناء بلد المغادرة. بالتأمین

 
  
Please note the following: ما یلي:تباه إلى یرجى الان 
If the Cardmember is undertaking a holiday on a 
cruise ship, all appropriate benefits will apply when 
the Cardmember is on board the cruise ship, whilst 
the Cardmember is embarking or disembarking. 
The Insurer will not pay for the costs of air-sea 
rescue or emergency transfer ship to shore. 

ــفینة  ــتن س ــى م ــازة عل ــي إج ــب ف ــة ذاھ ــو البطاق ــان عض إذا ك
ــدما یكــون عضــو  ــا المناســبة عن ــة المزای ســیاحیة، فســتطبق كاف
ــو  ــون عضـ ــاء كـ ــیاحیة، أثنـ ــفینة السـ ــتن السـ ــى مـ ــة علـ البطاقـ

ا أ ــً ــة قادمـ ــاالبطاقـ ــدفع شـــركة التـ ــ درًا.م مغـ ــل لـــن تـ أمین مقابـ
البحــر عــن طریــق الجــو أو النقــل الطــارئ نقــاذ مــن تكــالیف الإ

 للسفینة إلى الشاطئ.
HOME: The Cardmember’s principal place of 
residence in the Country of Departure. 

: مكـــان الإقامـــة الرئیســـي لعضـــو البطاقـــة فـــي بلـــد المنـــزل
 المغادرة.  

MANUAL WORK: Work involving hands-on 
involvement with the installation, assembly, 
maintenance or repair of electrical, mechanical or 
hydraulic plant, (other than in a purely 
managerial/ supervisory, sales or administrative 
capacity), or the undertaking of any trade of 
plumber, electrician, lighting or sound technician, 
carpenter, painter/decorator or builder, or manual 
labour of any kind (other than in the catering 
industry). 

ــمن التركیــــــب أو العمــــــل الیــــــدوي ــذي یتضــــ : العمــــــل الــــ
ات التجمیــــــع أو الصــــــیانة أو التصــــــلیح الیــــــدوي للمعــــــد

ــة أو المیكانیكیـــ ــال ــة (بة أو الھیدركھربائیـــ ــا ولیكیـــ ــلاف مـــ خـــ
یكــــــون بصــــــفة إداریــــــة/ إشــــــرافیة بحتــــــة أو خاصــــــة 
ــي  ــباك أو فنـــ ــة الســـ ــة مھنـــ ــات أو الإدارة) أو مزاولـــ بالمبیعـــ
الكھربــــــاء أو الإنــــــارة أو فنــــــي صــــــوتیات أو نجــــــار أو 

اء، أو ــّ ــور أو بنــ ــي دیكــ ــان/ فنــ ــن أي  دھــ ــدوي مــ ــل الیــ العمــ
 الطعام). قدیم نوع (بخلاف صناعة ت

MEDICAL EMERGENCY: A bodily injury sustained, 
or sudden and unforeseen illness suffered, by the 
Cardmember whilst on a TRIP which results in 
immediate in-patient or out-patient TREATMENT 
being deemed necessary by a licensed medical 
practitioner. 

ــ ــابة بدن: التعـــــرض لإةالحـــــالات الطبیـــــة الطارئـــ ــة أو صـــ یـــ
الإصـــابة بمـــرض مفـــاجئ وغیــــر متوقـــع مـــن قبـــل عضــــو 
البطاقـــة أثنـــاء رحلـــة ممـــا یـــؤدي إلـــى ضـــرورة الحصـــول 
علـــى عـــلاج فـــوري فـــي عیـــادات أو مستشـــفیات علـــى یـــد 

 ممارس طبي مرخص.

PRE-EXISTING MEDICAL CONDITION: Any medical 
or mental condition existing prior to a TRIP and/ or 
causing the Cardmember and/or dependent pain 
or physical distress or severely restricting his or 
her normal mobility, and including (but not limited 
to): 

ُ الحالـــــة المرضـــــیة  : أي حـــــال مرضـــــیة الموجـــــودة مســـــبقا
ــل الأو عق ــودة قبـــ ــة موجـــ ــو لیـــ ــبب لعضـــ ــة و/أو تتســـ رحلـــ

بـــــألم أو ضـــــائقة جســـــدیة أو  ص معـــــاللبطاقـــــة و/أو شـــــخا
ــى  ــك (علـ ــي ذلـ ــا فـ ــر، بمـ ــكل كبیـ ــة بشـ ــھ العادیـ ــد لحركتـ تقییـ

 سبیل المثال لا الحصر):
 

- A condition for which the Cardmember is on a 
waiting list for hospital in-patient TREATMENT; 

ــا الحالــ ــ - ــون فیھــ ــي یكــ ــة ة التــ ــى قائمــ ــة علــ ــو البطاقــ عضــ
 الجة في مستشفى؛  على معانتظار للحصول 

- A condition referred to a medical specialist or the 
cause of in-patient TREATMENT within the six 
months prior to the TRIP; 

ــي تكـــون  - ــائي طبـــي أو التـ ــى أخصـ ــي تحـــال إلـ ــة التـ الحالـ
ــي  ــبب فــ ــي مسالســ ــة فــ ــي معالجــ ــتة تلقــ ــلال ســ ــفى خــ تشــ

 الرحلة؛ أشھر قبل
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- Any mental condition including fear of flying or 
other travel phobia; 

أي حالـــــة عقلیـــــة تشـــــمل الخـــــوف مـــــن الطیـــــران أو أي  -
 حالة من حالات رھاب السفر؛

- A condition for which a terminal prognosis has 
been provided by a medical practitioner. 

ــخ - ــي یشـ ــة التـ ــب الحالـ ــا الطبیـ ــالص فیھـ ــا المعـ ــة بأنھـ ج الحالـ
 عضال وفي مراحلھا الأخیرة؛

STRIKE or INDUSTRIAL ACTION: Any form of 
industrial action whether organised by a trade 
union committee or not which is carried on with 
the intention of preventing, restricting or 
otherwise interfering with the production of goods 
or the provision of services. 

: أي شـــــــكل مـــــــن العمالیـــــــةالإضـــــــرابات أو الإجـــــــراءات 
ســــواء تـــم تنظیمھــــا مـــن قبــــل  العمالیـــةأشـــكال الإجــــراءات 

نــــع أو تقییــــد لجنــــة نقابیــــة أم لا والتــــي یــــتم اتخاذھــــا بنیــــة م
 ضائع أو تقدیم الخدمات.أو التدخل في إنتاج الب

TREATMENT: Surgical or medical procedures, the 
sole purpose of which is the cure or relief of acute 
illness or injury. 

ــة ــون المعالجــ ــي یكــ ــة، التــ ــة أو الطبیــ ــراءات الجراحیــ : الإجــ
ــة أو ا ــا معالجـــ ــد منھـــ ــدف الوحیـــ ــدة الھـــ ــن حـــ ــف مـــ لتخفیـــ

 مرض أو إصابة.
TRIP: The Cardmember is covered during an 
unlimited number of private or business TRIPS 
commencing and ending in the Country of 
Departure world-wide, of maximum 91 
consecutive days; the cover is, however, limited to 
a total of 183 days spent outside the Country of 
Departure in any 12 month period. 

ــةالرح ــة لــ ــو البطاقــ ــون عضــ ــأمین: یكــ ــى بالتــ ــلال  مغطــ خــ
عـــــدد لا محـــــدود مـــــن الـــــرحلات الخاصـــــة أو رحـــــلات 
ــالم،  ــول العـ ــادرة حـ ــد المغـ ــي بلـ ــي فـ ــدأ وتنتھـ ــي تبـ ــل التـ العمـ

ــاه  ــد أقصـ ــة  91لحـ ــون التغطیـ ــك تكـ ــع ذلـ ــل؛ ومـ ــوم متواصـ یـ
ــى  ــرة علــ ــیتھ 183مقتصــ ــتم تمضــ ــة یــ ــوم إجمالیــ ــارج یــ ا خــ

 ر. شھ 12أي فترة مكونة من   بلد المغادرة في

  
Please note the following: :یرجى الانتباه إلى ما یلي 
The Cardmember will be covered when 
undertaking Winter Sports, on condition that the 
total time the Cardmember spends engaged in 
these activities does not exceed a maximum of 17 
days in total per annual period of insurance. 

عنــــد مزاولــــة  مغطــــى بالتــــأمینســــیكون عضــــو البطاقــــة 
لا یتجــــاوز إجمــــالي الوقــــت الریاضــــات الشــــتویة، شــــرط أ

ــك  ــي تلــ ــاركة فــ ــي المشــ ــة فــ ــو البطاقــ ــیھ عضــ ــذي یمضــ الــ
ل لكــــل فتــــرة یــــوم كحــــد أقصــــى وبالإجمــــا 17الأنشــــطة 

 لتأمین.سنویة ل
 

  
WINTER SPORTS: On- and off-piste skiing, on- and 
off-piste snowboarding, tobogganing, glacier 
skiing, outdoor ice skating on recognised public 
rinks. 

ــات الشــــتویة : التــــزلج علــــى أو خــــارج منحــــدرات الریاضــ
ارج منحــــــدرات التــــــزلج، التــــــزلج بــــــاللوح علــــــى أو خــــ ــ

ــزلج ــانینج، الجلیســــ ــالتــــ ــق ، التوبوجــــ ــكیینج، التزحلــــ یر ســــ
ــد ع ــى الجلیـ ــرف لـ ــة معتـ ــات عامـ ــي حلبـ ــق فـ ــواء الطلـ ــي الھـ فـ

 بھا.
  
The Cardmember is covered when taking part in 
WINTER SPORTS, as defined in the Meaning of 
Words, on condition that the total time the 
Cardmember spends engaged in these activities 
does not exceed a maximum of 17 days in total per 
annual period of insurance. 

ــة  ــو البطاقـ ــون عضـ ــأمینیكـ ــى بالتـ ــي  مغطـ ــاركة فـ ــد المشـ عنـ
ــى  ــي معنـــ ــرف فـــ ــو معـــ ــا ھـــ ــتویة، كمـــ ــات الشـــ الریاضـــ

لا یتجـــاوز إجمـــالي الوقـــت الـــذي یمضـــیھ الكلمـــات، شـــرط أ
 ــ ــة فـ ــو البطاقـ ــاركة عضـ ــطة ي المشـ ــك الأنشـ ــي تلـ ــوم  17فـ یـ

 أمین.كل فترة سنویة للتكحد أقصى وبالإجمال ل
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The Cardmember is not covered when engaging in 
bobsleigh, heli skiing, ice hockey, luge, paraskiing, 
skeleton, ski jumping, ski racing or ski stunting. 

نــــد المشــــاركة ع مغطــــى بالتــــأمینلا یكــــون عضــــو البطاقــــة 
و التــــزلج بواســــطة التــــزلج عبــــر المطبــــات أفــــي ریاضــــات 
ــائرات الھ ــدي أو طـــــــ ــوكي الجلیـــــــ ــوبتر، أو الھـــــــ لیوكـــــــ

ــكیلیتون أو  ــكیینج أو الســـــ ــة أو الباراســـــ ــات الثلجیـــــ الزحافـــــ
 القفز التزلجي أو سباقات التزلج أو السكي ستانتنج.

  
Special Conditions applying Off-Piste خارج منحدرات التزلجقة خاصة مطب شروط 
The Insurer expects the Cardmember to comply 
with the following guidelines: 

تتوقــــع شــــركة التــــأمین مــــن عضــــو البطاقــــة الامتثــــال إلــــى 
 التوجیھات التالیة:

• The Cardmember must observe the rules of 
the resort or area. If in doubt, the 
Cardmember should follow the  
advice of local guides or instructors.  

البطاقــــة مراعــــاة قواعــــد المنتجــــع  یجــــب علــــى عضــــو •
أو المنطقـــــــة. وفـــــــي حـــــــال وجـــــــود شـــــــك بـــــــذلك 
ــائح  ــو البطاقـــــة إتبـــــاع نصـــ الخصـــــوص، علـــــى عضـــ

 الدلیل أو المرشد السیاحي المحلي. 
• Where off-piste is only allowed in the 

company of a guide, the guide's advice should 
be strictly followed.  

در التـــــزلج مســـــموح الاســـــتخدام عنـــــدما یكـــــون منحـــ ــ •
ــدلیل  ــائح الــ ــاع نصــ ــب إتبــ ــیاحي، یجــ ــل ســ ــة دلیــ برفقــ

 السیاحي بدقة.
• Inexperienced skiers or snowboarders should 

not go off-piste except under the supervision 
of a guide.  

ــن لا خ یلا • ــزلجین ممــ ــوز للمتــ ــروج جــ ــدیھم الخــ ــرة لــ بــ
ن ذلــــــك تحــــــت ج منحــــــدر التــــــزلج إلا إذا كــــــاخــــــار

 إشراف دلیل سیاحي. 
• As a general rule, the Cardmember should 

exercise common sense and follow sensible 
local practices.  

كقاعــــدة عامــــة، یجــــب علــــى عضــــو البطاقــــة ممارســــة  •
 عقولة.الممارسات المحلیة الم باعالحس السلیم وإت

  
BENEFITS المزایا 
  
1. ASSISTANCE SERVICES 1- خدمات المساعدة 
The Cardmember is entitled to obtain: :یحق لعضو البطاقة الحصول على 
  
1.1 MEDICAL EMERGENCY ASSISTANCE 1-1 المساعدة الطبیة الطارئة 
  
REFERRALS TO MEDICAL SERVICES: لخدمات الطبیة:ا حویل لتلقيالت 
ASSISTANCE DEPARTMENT will refer the 
beneficiary to physicians, hospitals, clinics, 
ambulances, private duty nurses, dentists, dental 
clinics, services for the disabled, opticians, 
ophthalmologists, pharmacies, suppliers of contact 
lenses and medical aid equipment. 

ــوم ــاعدة  یقـــ ــم المســـ ــل قســـ ــاء ابتحویـــ ــى أطبـــ ــتفید إلـــ لمســـ
ــات  ــعاف وممرضـــ ــیارات إســـ ــادات وســـ ــفیات وعیـــ ومستشـــ
ــنان  ــادات أســــ ــنان وعیــــ ــاء أســــ ــة وأطبــــ ــات خاصــــ مناوبــــ

ــدمات خاصــــــة بالمعــــــاقین وأخصــــــائي   البصــــــریاتوخــــ
ــون  ــاء عیــ ــیدوأطبــ ــقة وصــ ــات اللاصــ ــزودي العدســ لیات ومــ

 طبیة.  الوالمستلزمات  المعدات و
  
DISPATCH OF A DOCTOR ON THE SPOT: یب على الفورإرسال طب 
If the Cardmember's condition or the  ،ــك ــة ذلـــ ــو البطاقـــ ــروف عضـــ ــة أو ظـــ ــتدعت حالـــ إذا اســـ
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circumstances require it, ASSISTANCE 
DEPARTMENT will send a doctor to the 
Cardmember in order to assess the medical 
condition; (the cost of health treatment and any 
doctor's fees shall be borne by the Cardmember 
(charged to Cardmember's Account and subject to 
authorisation by AEME). 

ا إلــــى عضــــو البطاقــــة مــــن سیرســــل قســــم المســــاعدة ط ــً بیبــ
بطاقـــــة الصـــــحیة؛ (یتحمـــــل عضـــــو ال أجـــــل تقیـــــیم حالتـــــھ

جــــة طبیــــة وأي أجــــور خاصــــة بالطبیــــب تكــــالیف أي معال
ــاة وتخصـــ ــ ــع مراعـــ ــة ومـــ ــو البطاقـــ ــاب عضـــ ــن حســـ م مـــ

 من إیھ إي إم إي).  الحصول على موافقة
 

  
HOSPITAL ADMISSION: الدخول إلى المستشفى 
ASSISTANCE DEPARTMENT will organise the 
subsequent admission into an appropriate hospital 
and, if requested, guarantee the medical expenses 
(to be charged to Cardmember's Account and 
subject to authorisation by AEME). 

ــة الـــــدخول اللاحـــــق إلـــــى  ــاعدة عملیـــ ــم المســـ ــینظم قســـ ســـ
ــأ ــر، تـــ ــزم الأمـــ ــب و، إن لـــ ــفى مناســـ ــات مستشـــ مین النفقـــ

ومـــع  صـــم مـــن حســـاب عضـــو البطاقـــةالطبیـــة (التـــي ستخ
 من إیھ إي إم إي).  لى موافقةالحصول عمراعاة  

  
DISPATCH OF NECESSARY MEDICINES WHICH 
CANNOT BE FOUND LOCALLY: 

إرســــال الأدویــــة الضــــروریة التــــي لا یمكــــن العثــــور علیھــــا 
 محلیاً

If the Cardmember's condition or the 
circumstances require it, and if legally possible, 
ASSISTANCE DEPARTMENT will despatch the 
medicine to the Cardmember's location. (The cost 
of the medicine shall be borne by the 
Cardmember. The cost of shipment shall be borne 
by ASSISTANCE DEPARTMENT). 

ــو  ــروف عضــ ــة أو ظــ ــتدعت حالــ ــك، وإذا إذا اســ ــة ذلــ البطاقــ
ــان  ــن الناحیــ ــكــ ا مــ ــً ــك ممكنــ ــم ذلــ ــل قســ ــة، سیرســ ة القانونیــ

 ــ و البطاقــــة. المســــاعدة الطبیــــة الأدویــــة إلــــى موقــــع عضــ
ــل قســــم  ــة. ویتحمــ ــة الأدویــ ــة تكلفــ ــو البطاقــ ــل عضــ (یتحمــ

 المساعدة تكلفة شحن الأدویة).

  
REPLACEMENT OF BROKEN, LOST OR STOLEN 
GLASSES OR CONTACT LENSES: 

ــ ــارات أو العداســـ ــورةتبدال النظـــ ــقة المكســـ ــات اللاصـــ أو  ســـ
 المفقودة أو المسروقة

If the Cardmember's condition or the 
circumstances require it, ASSISTANCE 
DEPARTMENT will despatch replacement lenses or 
glasses to the Cardmember's location. (The cost of 
the actual lenses or glasses shall be borne by the 
Cardmember. The cost of shipment shall be borne 
by the ASSISTANCE DEPARTMENT). 

ــك،  ــة ذلـــ ــو البطاقـــ ــروف عضـــ ــة أو ظـــ ــتدعت حالـــ إذا اســـ
ــى  ــة إلــ ــات بدیلــ ــارات أو عدســ ــاعدة نظــ ــم المســ ــل قســ سیرســ

مــــل عضــــو البطاقــــة تكلفــــة موقــــع عضــــو البطاقــــة. (یتح
ــارات أو ا ــلالنظــ ــة. ویتحمــ ــات الفعلیــ ــاعدة  لعدســ ــم المســ قســ

 شحنھا).تكلفة 

   
TRANSFER OF LOST OR FORGOTTEN 
PRESCRIPTIONS 

 الوصفات الطبیة التي یتم فقدھا أو نسیانھا ارسال

When possible by law, ASSISTANCE DEPARTMENT 
shall endeavour to facilitate the transfer of a 
prescription from a Cardmember's home 
pharmacy to a local pharmacy. (The cost of the 

ا بموجـــب القــــانون، ســــیبذل قســــم  عنـــدما یكــــون ذلــــك ممكنــــً
الوصــــفات الطبیــــة مــــن  ارســــالالمســــاعدة جھــــوده لتســــھیل 

اقـــــة إلـــــى صـــــیدلیة محلیـــــة. صـــــیدلیة منـــــزل عضـــــو البط
كلفــــــة الأدویــــــة وأي رســــــوم (یتحمــــــل عضــــــو البطاقــــــة ت
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medication and any prescription charges shall be 
borne by the Cardmember). 

 متعلقة بالوصفات الطبیة).

  
1.2 LEGAL ASSISTANCE 1-2  المساعدة القانونیة 
  
LAWYER REFERRALS الإحالات إلى المحامین 
ASSISTANCE DEPARTMENT will make referrals to 
English speaking lawyers in the country of travel 
within the geographic scope. If requested and 
available, lawyers speaking other languages will 
also be referred. 

ــامین نــــاطقین  ــالات إلــــى محــ ــم المســــاعدة بإحــ ــیقوم قســ ســ
ضـــــمن النطـــــاق باللغـــــة الإنجلیزیـــــة فـــــي بلـــــد الســـــفر 

ــً  ــان متاحــ ــك وكــ ــب ذلــ ــال طلــ ــي حــ ــي. وفــ ــتتم الجغرافــ ا، ســ
 أخرى.محامین ناطقین بلغات الإحالات إلى 

  
LEGAL ASSISTANCE المساعدة القانونیة 
If the Covered Person is jailed (or threatened to 
be) ASSISTANCE DEPARTMENT will appoint and 
advance the fees of a lawyer up to US$ 1,000 (to 
be charged to Cardmembers' Account and subject 
to authorisation by AEME). 

ــخص ال ــرض الشــــ ــأمینإذا تعــــ ــى بالتــــ ــجن (أو  مغطــــ للســــ
ا وســـــیدفع التھدیــــد بـــــھ)، ســـــیعین  قســــم المســـــاعدة محامیـــــً

ــة  ــدمًا لغایــ ــھ مقــ ــن  1,000أتعابــ ــم مــ ــي (تخصــ دولار أمریكــ
علــــى  الحصــــولحســــاب عضــــو البطاقــــة ومــــع مراعــــاة 

 من إیھ إي إم إي). موافقة
  
ADVANCE PAYMENT FOR BAIL BOND كفالة الدفع المسبق لل 
If the Covered Person is jailed (or threatened to 
be), ASSISTANCE DEPARTMENT shall advance the 
bail bond up to US$ 10,000 (to be charged to 
Cardmembers' Account and subject to 
authorisation by AEME). 

 ــ ــخص الإذا تعــــ ــأمرض الشــــ ــى بالتــــ ــجن (أو  ینمغطــــ للســــ
مبلــــع ببــــھ)، ســــیدفع قســــم المســــاعدة ســــند الكفالــــة  التھدیــــد
ــل  ــىإیصــ ــاب  10,000لــ ــن حســ ــم مــ ــي (تخصــ دولار أمریكــ

 ــ ــو البطاقـ ــاة عضـ ــع مراعـ ــةة ومـ ــى موافقـ ــول علـ ــن  الحصـ مـ
 إیھ إي إم إي).

  
DISPATCH OF AN INTERPRETER إرسال مترجم فوري 
In case of imprisonment or hospitalisation and 
circumstances demand the services of an 
interpreter; ASSISTANCE DEPARTMENT shall make 
the necessary arrangements (to be charged to the 
Cardmember's Account and subject to 
authorisation by AEME). 

ــفى  ــي المستشـــ ــوث فـــ ــبس أو المكـــ ــة الحـــ ــي حالـــ ــي فـــ وفـــ
ــتدعي ــي تســــ ــوري،  الظــــــروف التــــ ــدمات متــــــرجم فــــ خــــ

ــي ســـ ــ ــروریة (التـــ ــات الضـــ ــاعدة الترتیبـــ ــم المســـ یجري قســـ
ــاة  ــع مراعـــ ــة ومـــ ــو البطاقـــ ــاب عضـــ ــن حســـ ــم مـــ تخصـــ

 من إیھ إي إم إي).  الحصول على موافقة

  
1.3 PERSONAL ASSISTANCE 1-3 المساعدة الشخصیة 
ASSISTANCE DEPARTMENT will endeavour to 
provide: 

 ده لتوفیر:سیبذل قسم المساعدة جھو

• Information for preparing a journey  • معلومات للإعداد للرحلة 
• Information on visas, passports  • سفرمعلومات حول التأشیرات وجوازات ال 
• Information on inoculation requirements for 

foreign travel  
 ر للخارجمعلومات عن متطلبات التلقیح للسف •
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• Information on customs and duty regulations,  •   معلومات حول اللوائح الجمركیة 
• Information on foreign exchange rates and 

value added taxes  
ــول  • ــرائب معلومــــات حــ ــعار صــــرف العمــــلات وضــ أســ

 القیم المضافة
• Referrals to American Express Travel Service 

Offices World-wide  
صــــــة اتــــــب خــــــدمات الســــــفر الخاإحــــــالات إلــــــى مك •

 بأمیریكان اكسبریس حول العالم
• Referrals to Embassies or Consulates  • الإحالات إلى السفارات والقنصلیات 
• Referrals to Interpreters  • الإحالات إلى المترجمین الفوریین 
  
1.4 TRAVEL ORIENTED EMERGENCY ASSISTANCE 1-4 قة بالسفرلمساعدة الطارئة المتعلا 
  
CASH ADVANCES النقدیة السلفیات 
In the event of lost or stolen cash, Travellers 
Cheques, Credit and Charge cards or in the event 
that there are no American Express Travel Service 
Offices or ATMs available at the Cardmember's 
location, ASSISTANCE DEPARTMENT shall advance 
cash to the Cardmember up to US$ 1,000 (to be 
charged to Cardmember's Account and subject to 
authorisation by the AEME). 

ــة أو ا ــوال النقدیــ ــرقة الأمــ ــدان أو ســ ــال فقــ ــي حــ ــیكات فــ لشــ
أو فـــــي حـــــال  الســـــیاحیة أو بطاقـــــات الائتمـــــان أو الخصـــــم

ــوفر مك ــدم تــ ــفر الخاعــ ــدمات الســ ــب خــ ــان اتــ ــة بأمیریكــ صــ
اكســـــبریس أو أجھـــــزة صـــــراف آلـــــي فـــــي موقـــــع عضـــــو 

ــلف ــاعدة سـ ــم المسـ ــل قسـ ــة، سیرسـ ــو  ةیالبطاقـ ــى عضـ ــة إلـ نقدیـ
ــة حتــــــى  ــي (تخصــــــم مــــــن دولا 1,000البطاقــــ ر أمریكــــ

الحصــــول علــــى حســــاب عضــــو البطاقــــة ومــــع مراعــــاة 
 من إیھ إي إم إي). موافقة

  
URGENT MESSAGE RELAY رسائل العاجلةإرسال ال 
Transmission of urgent messages from the 
Cardmember to relatives, business associates, 
friends residing in his/her country of residence and 
vice versa. 

ــائل العا ــة إلــــى إرســــال الرســ ــو البطاقــ ــة مــــن قبــــل عضــ جلــ
ن فــــي عمــــل أو أصــــدقائھ المقیمــــیأقاربــــھ أو شــــركاءه فــــي ال

 كس بالعكس.  بلد إقامتھ والع
 

  
LUGGAGE ASSISTANCE  المساعدة بالأمتعة 
ASSISTANCE DEPARTMENT will provide assistance 
in locating lost luggage and shall provide to the 
Cardmember regular updates on the location 
status. 

ــم ا ــیعمل قسـ ــدیم المسـ ــسـ ــى تقـ ــاعدة علـ ــي لمسـ ــة فـ اعدة المتعلقـ
ــو الت ــیزود عضـ ــا سـ ــودة كمـ ــة المفقـ ــع الأمتعـ ــى موقـ ــرف علـ عـ

ــة  ــكلبالبطاقــ ــات بشــ ــدث المعلومــ ــتظم أحــ ــة  منــ ــول حالــ حــ
 . الأمتعة  موقع

  
ASSISTANCE FOR RETURN TRIP عودةال المساعدة في رحلة 
In case of Loss or theft of the American Express 
Corporate card or identity papers necessary to 
return home, ASSISTANCE DEPARTMENT will 
provide assistance in replacing them. In the event 
of Loss or theft of the transportation ticket to 
return home, a replacement transportation ticket 
shall be provided for an amount up to US$ 1,000 
(to be charged to Cardmember's Account and 

بطاقــــة أمریكــــان اكســــبریس فــــي حــــال فقــــدان أو ســــرقة 
ــركات ــیة  للشــــــ ــات الشخصــــــ ــق بإثبــــــ أو أي أوراق تتعلــــــ
ــروری ــم ة لوالضــ ــیعمل قســ ــوطن، ســ ــى الــ ــودة إلــ ــة العــ رحلــ

ــاعدة  ــدیم المســ ــى تقــ ــاعدة علــ ــتبدالھا.المســ ــق باســ ــا یتعلــ  فیمــ
ــر ــدان أو ســ ــال فقــ ــي حــ ــى وفــ ــودة إلــ ــل للعــ ــذاكر النقــ قة تــ

ــة  ــل لغایــ ــذاكر النقــ ــدیل لتــ ــوفیر بــ ــیتم تــ ــوطن، ســ  1,000الــ
دولار أمریكـــي (تخصـــم مـــن حســـاب عضـــو البطاقـــة ومـــع 

 ھ إي إم إي).من إی  موافقةالحصول على مراعاة  
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subject to authorisation by AEME). 
  
2 MEDICAL ASSISTANCE BENEFITS 2- طبیةمزایا المساعدة ال 
  
2.1 REPATRIATION EVACUATION 2-1 لترحیل إلى الوطنا 
Additional travelling costs incurred in repatriating 
the Cardmember to the Country of Departure 
when recommended by ASSISTANCE DEPARTMENT 
Senior Medical Officer. The Insurer will pay for the 
cost of a medical escort if considered necessary. 
Also the Insurer will pay the additional travelling 
and reasonable accommodation costs incurred in 
returning to the Cardmember's HOME address the 
Cardmember's spouse or common law or same sex 
partner and/or the Cardmember's children 
accompanying the Cardmember on the TRIP and 
subject to being covered under this Group - Policy. 

تكــــالیف الســــفر الإضــــافیة التــــي یــــتم تحملھــــا فــــي ترحیــــل 
 ــ ــد المغــ ــى بلــ ــة إلــ ــو البطاقــ ــونعضــ ــدما یكــ ــك  ادرة عنــ ذلــ

بتوصـــیة مـــن المســـؤول الطبـــي الأول فـــي قســـم المســـاعدة. 
ــأمین مقا ــركة التــ ــتدفع شــ ــة الســ ــة المرافقــ ــل تكلفــ ــة إذا بــ طبیــ

ــالیف  ــأمین تكــ ــتدفع شــــركة التــ ــا ســ اعتبــــرت ضــــروریة. كمــ
ــي  ــا فـ ــتم تحملھـ ــي یـ ــة التـ ــة المعقولـ ــافیة والإقامـ ــفر الإضـ السـ

ــة  ــة، زوجــ ــو البطاقــ ــزل عضــ ــوان منــ ــى عنــ ــل إلــ أو الترحیــ
ــا ــریك بالقــ ــو الشــ ــنس لعضــ ــي الجــ ــل فــ ــام أو المماثــ نون العــ

ــا ــة و/أو أطفــ ــاحبیالبطاقــ ــة المصــ ــو البطاقــ ــو  نل عضــ لعضــ
ــي ال ــة فـــ ــاة البطاقـــ ــون مغطـــ ــاة أن تكـــ ــع مراعـــ ــة، مـــ رحلـــ

 بموجب الوثیقة الجماعیة ھذه.بالتأمین 

  
2.2 REPATRIATION OF REMAINS 2-2 إعادة جثمان المتوفى 
a. Transportation costs of returning the 
Cardmember's body to the HOME in the Country 
of Departure or alternatively 

لإعـــــادة جثمـــــان عضـــــو البطاقـــــة إلـــــى تكـــــالیف النقـــــل  -أ
 منزلھ في بلد المغادرة أو 

b. Cremation of a Cardmember abroad and 
transportation costs of returning the ashes to the 
HOME in the Country of Departure or alternatively 

لیف البطاقــــة فــــي الخــــارج وتكــــاحــــرق جثمــــان عضــــو  -ب
 ماد إلى منزلھ في بلد المغادرة أوالنقل لإعادة الر

c. Burial of a deceased Cardmember abroad (costs 
payable up to US$ 3,000). 

ــارج (ا -ج ــي الخــ ــة فــ ــو البطاقــ ــان عضــ ــن جثمــ ــالیف دفــ لتكــ
 دولار أمریكي). 3,000واجبة الدفع حتى 

  
2.3 ADDITIONAL COST FOR ACCOMMODATION 2-3 لإقامةالتكالیف الإضافیة ل 
If medically required, the Insurer shall pay hotel 
accommodation for the Cardmember prior to 
his/her return to the Country of Departure 
(US$ 100 per day for up to 5 days) 

 ــ دفع شــــركة فـــي حـــال طلـــب ذلـــك مــــن الناحیـــة الطبیـــة، تـ
لعضـــو البطاقـــة قبـــل  ف الإقامـــة فـــي الفنـــادقالتـــأمین تكـــالی

ــادرة ( ــد المغـ ــى بلـ ــھ إلـ ــدة  100عودتـ ــوم لمـ ــل یـ ــن كـ دولار عـ
 أیام). 5

  
What is not covered: :الأمور غیر المشمولة بالتغطیة 
a. accommodation costs other than the cost of 
the room. 

 ة الغرفة.تكالیف الإقامة غیر تكلف -أ

b. anything mentioned in Section 5 General 
Exclusions. 

الاســــــتثناءات  - 5أي شــــــيء مــــــذكور فــــــي القســــــم  -ب
 العامة.

  
2.4 ADDITIONAL TRAVEL EXPENSES 2-4 نفقات السفر الإضافیة 
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In the event of repatriation of the Cardmember 
and/or his/her dependents, the Insurer will pay 
additional travel expenses arranged by the Insurer 
for the other person covered under the Group 
Policy to return to the Country of Departure, 
provided that the original travel ticket cannot be 
used. 

ــن  ــالین مـ ــة و/أو المعـ ــو البطاقـ ــل عضـ ــال ترحیـ ــي حـ ــھ، فـ قبلـ
تقـــوم شــــركة ین نفقـــات ســـفر إضـــافیة ســـتدفع شـــركة التـــأم

ــر ال ــخص الآخـــ ــا للشـــ ــأمین بترتیبھـــ ــأمینالتـــ ــى بالتـــ  مغطـــ
بموجــــب الوثیقــــة الجماعیــــة للعــــودة إلــــى بلــــد المغــــادرة، 
شـــــرط أن تكـــــون تـــــذكرة الســـــفر الأصـــــلیة غیـــــر ممكنـــــة 

 الاستخدام.
 

  
What is not covered: :الأمور غیر المشمولة بالتغطیة 
Anything mentioned in Section 5 General 
Exclusions. 

 الاستثناءات العامة. - 5أي شيء مذكور في القسم 

  
2.5 VISIT OF A CLOSE RELATIVE 2-5  من الدرجة الأولىزیارة أحد الأقرباء 
In the event of in-patient treatment of the 
Cardmember and/or his/her dependents for more 
than 7 consecutive days, the Insurer will pay for 
the cost of a round trip ticket for a close relative, 
living in the Country of Departure, to enable 
him/her to visit the hospitalised person at the 
overseas location. 

ــال ــة و/أو المعــ ــ فــــي حــ ــو البطاقــ ــھ تلقــــي عضــ الین مــــن قبلــ
ــي ــلاج فـ ــن  للعـ ــر مـ ــفى لأكثـ ــتدفع أ 7مستشـ ــلة، سـ ــام متواصـ یـ

ــاء  ــد الأقربـ ــاب لأحـ ــاب وإیـ ــذكرة ذھـ ــة تـ ــأمین تكلفـ ــركة التـ شـ
، الــــذین یعیشــــون فــــي بلــــد المغــــادرة، مــــن الدرجــــة الأولــــى

المقــــیم فــــي المستشــــفى فــــي لیــــتمكن مــــن زیــــارة الشــــخص 
 مكان ما في الخارج.

  
2.6 RETURN HOME OF CHILDREN 2-6 منزلإعادة الأطفال إلى ال 
Additional travelling costs incurred in returning 
each dependent, being a child under 15 years of 
age, to the HOME address in the Country of 
Departure if incapacity of the responsible 
Cardmember leaves such child unsupervised. A 
competent person will be provided to accompany 
the child HOME. 

ــل  ــادة كـ ــي إعـ ــا فـ ــتم تحملھـ ــي یـ ــافیة التـ ــفر الإضـ ــالیف السـ تكـ
ســـــنة، إلـــــى عنـــــوان  15معـــــال، یكـــــون طفـــــلاً دون ســـــن 
كلـــــن عضـــــو البطاقـــــة  منزلـــــھ فـــــي بلـــــد المغـــــادرة إذا

ــل دون  ــك الطفـــ ــرك ذلـــ ــى تـــ ــادر علـــ ــر قـــ ــؤول غیـــ المســـ
ــوفیر ــیتم تــ ــة. وســ ــخص  مراقبــ ــتحقشــ ــة الط مســ ــل لمرافقــ فــ

 في المنزل. 

  
What is not covered: :الأمور غیر المشمولة بالتغطیة 
Any air travel costs in excess of a one-way 
economy/tourist class ticket for each child to be 
repatriated. 

ــى  ــفر علـ ــاوز السـ ــوًا تتجـ ــفر جـ ــالیف للسـ ــة أي تكـ ــتن رحلـ مـ
ــاه واب ــاداتجــ ــة الاقتصــ ــى الدرجــ ــد علــ ــل حــ ــیاحیة لكــ یة/ الســ

 یجب إعادتھ.  طفل
  
2.7 MEDICAL ASSISTANCE TO CHILDREN AT HOME 2-7 المساعدة الطبیة للأطفال في المنزل 
In the event of sickness or injury of the 
Cardmember's child being less than 15 years of 
age and left at home while the Cardmembers is 
travelling outside the Country of Departure, 
ASSISTANCE DEPARTMENT shall monitor the 

فــــي حــــال مــــرض أو إصــــابة أحــــد أطفــــال عضــــو البطاقــــة 
ــن  ــو دون سـ ــن ھـ ــد ت 15ممـ ــنة عنـ ــاء سـ ــزل أثنـ ــي المنـ ــھ فـ ركـ

ــیراقب ق ــادرة، سـ ــد المغـ ــارج بلـ ــة خـ ــو البطاقـ ــفر عضـ ــم سـ سـ
ــة ال ــو المســــاعدة الحالــ البطاقــــة صــــحیة للطفــــل وإبقــــاء عضــ
ــال إلـــــى علـــــى إطـــــلاع. و ــل أو إدخـــ ــیم أي نقـــ ــیتم تنظـــ ســـ
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child's medical condition and keep the 
Cardmember informed. Any subsequent need for 
transportation and hospitalisation of the child shall 
be organised by ASSISTANCE DEPARTMENT and 
charged to the Cardmembers' Account and subject 
to authorisation by AEME. 

المستشــــفى یحتــــاج إلیــــھ الطفــــل فیمــــا بعــــد مــــن قبــــل قســــم 
المســـاعدة وخصـــم ذلـــك مـــن حســـاب عضـــو البطاقـــة ومـــع 

 من إیھ إي إم إي.   موافقةالول على مراعاة الحص
 

  
What is not covered under Section 2 MEDICAL 
ASSISTANCE BENEFITS:  

ــمولة با ــر المشــ ــور غیــ ــم لأمــ ــم رقــ ــت القســ ــة تحــ  -2التغطیــ
 مزایا المساعدة الطبیة:

a. costs in excess of US$ 250 which have not 
been authorised by the Insurer in advance 
(when the Cardmember has not been 
physically prevented through the 
Cardmember's medical condition from 
contacting the Insurer).  

ــاوز    -أ ــي تتجـــ ــالیف التـــ ــي  250التكـــ ــي والتـــ دولار أمریكـــ
شــــركة التــــأمین بھــــا مســــبقاً (عنــــدما لا  توافــــقلــــم 

الصـــــحیة مـــــن قیامـــــھ  تمنـــــع حالـــــة عضـــــو البطاقـــــة
 بالاتصال مع شركة التأمین.

b. Pre-Existing Medical Conditions. ة الحالات المرضی  -ب ُ  .الموجودة مسبقا
c. pre-planned or pre-known medical Treatment 

abroad or travel undertaken solely for such 
purpose. 

ــا أو  -ج ــط لھــ ــة المخطــ ــة الطبیــ ــبقاً  المعالجــ ــة مســ المعلومــ
 في الخارج أو السفر الذي یتم لذلك الغرض فقط.

d. Any cost for treatment or transportation in 
the Country of Departure. 

 لاج أو النقل في بلد المغادرة.أي تكالیف للع  -د

e. any costs relating to pregnancy within eight 
weeks of the estimated date of delivery.  

ـــ ــن  -ھـ ــابیع مـ ــة أسـ ــلال ثمانیـ ــل خـ ــق بالحمـ ــالیف تتعلـ أي تكـ
 یوم الولادة المقدر.

f. any costs incurred in the Country of 
Departure other than in connection with the 
Cardmember's transportation or remains to 
Home from abroad.  

لمغــــادرة غیــــر مــــا أي تكــــالیف یــــتم تحملھــــا فــــي بلــــد ا  -و
یتصــــل بنقــــل عضــــو البطاقــــة أو جثمانــــھ إلــــى الــــوطن 

 من الخارج.

g. any costs where the transportation has not 
been arranged by the Insurer.  

ــن أ   -ز ــھ مــ ــب لــ ــل مرتــ ــون النقــ ــدما لا یكــ ــالیف عنــ ي تكــ
 قبل شركة التأمین.

h. any costs incurred when the Cardmember is 
engaging in the following Winter Sports: 
bobsleigh, heli skiing, ice hockey, luge, 
paraskiing, skeleton, ski jumping, ski racing, 
ski stunting.  

لیف یــــــتم تحملھــــــا عنــــــد مشــــــاركة عضــــــو أي تكــــــا  -ح
ــزلج  ــة: التـــ ــتویة التالیـــ ــات الشـــ ــي الریاضـــ ــة فـــ البطاقـــ

ــائر ــطة طـــــ ــزلج بواســـــ ــات أو التـــــ ــر المطبـــــ ات عبـــــ
ــات  الھلیوكـــــــوبتر، أو الھـــــــوكي الجلیـــــــدي أو الزحافـــــ
ــز  ــكیلیتون أو القفــــ ــكیینج أو الســــ ــة أو الباراســــ الثلجیــــ

 انتنج.قات التزلج أو السكي ستالتزلجي أو سبا
i. air sea rescue costs.  الإنقاذ من البحر عن طریق الجو.  -ط 
j. anything mentioned in Section 5 General 

Exclusions.  
الاســــــتثناءات  -5شــــــيء مــــــذكور فــــــي القســــــم أي   -ي

 العامة.
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3 PERSONAL ASSISTANCE BENEFITS 3- ة الشخصیةمزایا المساعد 
  
EMERGENCY RETURN HOME لوطنا العودة الطارئة إلى 
The INSURER will pay all necessary additional 
travelling costs incurred in transporting the 
Cardmember HOME early from a TRIP (and, if 
required, back to the overseas location within the 
original period of the booked TRIP) as a result of 
the following: 

ســــتدفع شــــركة التــــأمین كافــــة تكــــالیف الســــفر الإضــــافیة 
ــى  ــة إلـ ــو البطاقـ ــل عضـ ــي نقـ ــا فـ ــتم تحملھـ ــي یـ ــروریة التـ الضـ

ت مبكــــر مــــن الرحلــــة (وإذا لــــزم الأمــــر، الــــوطن فــــي وقــ ــ
ــلیة  ــرة الأصـ ــلال الفتـ ــارج خـ ــي الخـ ــا فـ ــان مـ ــى مكـ ــودة إلـ العـ

 لما یلي:حجوزة) كنتیجة للرحلة الم

1. The sudden and unforeseen death or 
imminent demise, or the sudden and 
unforeseen hospitalisation due to serious 
accident or illness, of a Close Relative or 
Business Associate in the Country of 
Departure during the period of a Trip which 
requires the Cardmember's immediate return.  

ــاة أو ا   -1 ــارالاحتلوفـــ ــع، أو  ضـــ ــر المتوقـــ ــاجئ وغیـــ المفـــ
ــفى  ــى المستشـــ ــع إلـــ ــر المتوقـــ ــاجئ وغیـــ ــدخول المفـــ الـــ

ــادث  ــبب حـ ــب بسـ ــر، لقریـ ــرض خطیـ ــن الدرجـــة أو مـ مـ
ــى ــلال  الاولــ ــادرة خــ ــد المغــ ــي بلــ ــال فــ ــریك أعمــ أو شــ

ــة  ــو البطاقــ ــودة عضــ ــتدعي عــ ــا یســ ــة ممــ ــرة الرحلــ فتــ
 عاجلة.ال

 
2. Accidental damage to, or burglary, flooding or 

fire affecting the Cardmember's Home or 
usual place of business in the Country of 
Departure when a Loss in excess of US$ 2,000 
is involved or when the Cardmember's 
presence is required by the Police in 
connection with such events.  

أو الســـــطو أو التعـــــرض لفیضـــــان  ضـــــيالضـــــرر العر   -2
أو حریـــق یـــؤثر علـــى منـــزل عضـــو البطاقـــة أو مكـــان 

بلــــد المغــــادرة عنــــدما تتجــــاوز أعمالــــھ الاعتیــــادي فــــي 
دولار أمریكــــــي أو عنــــــدما یكــــــون  2,000الخســــــارة 

ــل الشــــرطة  ــن قبــ ــة مطلــــوب مــ ــو البطاقــ ــور عضــ حضــ
  لأحداث.فیما یخص تلك ا

  
What is not covered:  شمولة بالتغطیة:لمالأمور غیر ا 

a. Any illness, or death or imminent demise 
of a Close Relative due to a Pre-Existing 
Medical Conditions. 

مـــــــن لقریـــــــب  الاحتضـــــــارأي مـــــــرض أو وفـــــــاة أو    -أ
ــى ــة الاولـــ ــیة  الدرجـــ ــة مرضـــ ــبب حالـــ ــودة بســـ الموجـــ

 ُ  .مسبقا
b. Any costs when the transportation has 

not been arranged by the Insurer.  
ــ  -ب ــل مرتـ ــون النقـ ــدما لا یكـ ــالیف عنـ ــل أي تكـ ــن قبـ ــھ مـ ب لـ

 شركة التأمین.
c. Any air travel costs in excess of an 

economy/tourist class ticket for each 
Cardmember.  

الفئــــــة أي تكــــــالیف ســــــفر جــــــوي تتجــــــاوز تــــــذكرة    -ج
 .احیة لكل عضو بطاقةلاقتصادیة/ السیا

d. Anything mentioned in Section 5 General 
Exclusions.  

الاســــــتثناءات  -5يء مــــــذكور فــــــي القســــــم أي شــــــ   -د
 العامة.

e. General terms Applying to All Parts of 
This Group - Policy.  

ـــ ــذه  -ھــ ــزاء ھــ ــة أجــ ــى كافــ ــة علــ ــة المطبقــ ــروط العامــ الشــ
 جماعیة.ثیقة الالو

  
GENERAL CONDITIONS وط العامةشرال 
1. The Cardmember must take all reasonable 

steps to avoid or minimise any claim. 
ــوات    -1 ــة الخطــ ــاذ كافــ ــة اتخــ ــو البطاقــ ــى عضــ ــب علــ یجــ

 المعقولة لتجنب أو الحد من أي مطالبة. 
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2. The Cardmember must avoid needless 
exposure to peril except in an attempt to save 
human life. 

ــو البطاقـــــة تجنـــــب التعـــــرض دون   -2 یجـــــب علـــــى عضـــ
ــاط ــي لأي مخـ ــاذ داعـ ــل إنقـ ــن أجـ ــون مـ ــا یكـ ــتثناء مـ ر باسـ

 أرواح.  
3. The Insurer will make every effort to apply the 

full range of services in all circumstances 
dictated by the terms and conditions. Remote 
geographical locations or unforeseeable 
adverse local conditions may preclude the 
normal standard of service being provided but, 
in all cases, where such difficulties pertain, the 
full monetary benefits of the insurance cover 
will apply. 

كــــن لتطبیــــق ممكة التــــأمین كــــل جھــــد ســــتبذل شــــر   -3
ــع  ــي جمیــــ ــدمات فــــ ــن الخــــ ــة مــــ ــة الكاملــــ المجموعــــ

 ــ ــي تملیھـــ ــروف التـــ ــد الظـــ ــام. وقـــ ــروط والأحكـــ ا الشـــ
ــروف  ــدة أو الظــــ ــة البعیــــ ــع الجغرافیــــ ــول المواقــــ تحــــ
ــار  ــدیم المعیــ ــة دون تقــ ــة غیــــر المتوقعــ ــة المعاكســ المحلیــ

ــالات  ــع الحـ ــي جمیـ ــن فـ ــدمات ولكـ ــن الخـ ــادي مـ ــي العـ التـ
ــت ــا لیـ ــرض فیھـ ــتطبم التعـ ــعوبات، سـ ــك الصـ ــا ق تلـ المزایـ

 المالیة الكاملة للتغطیة التأمینیة. 

4. The Cardmember must comply with all the 
terms and conditions of this Group - Policy 
before a claim will be paid. The Cardmember 
must make no admission, offer, promise or 
payment without our prior consent. 

جـــــب علـــــى عضـــــو البطاقـــــة الامتثـــــال إلـــــى كافـــــة ی   -4
جماعیــــة قبــــل دفــــع أي شــــروط وأحكــــام ھــــذه الوثیقــــة ال

مطالبــــة. كمــــا لا یجــــوز لعضــــو البطاقــــة الاعتــــراف بـــــ 
ــا  ــغ دون موافقتنــــ ــع أي مبلــــ ــد دفــــ ــرض أو وعــــ أو عــــ

 المسبقة. 
5. In the event of an emergency or of any 

occurrence which may give rise to a claim for 
costs exceeding or likely to exceed US$ 250 
under this Group Policy, the Cardmember must 
contact the INSURER immediately when the 
Cardmember is able to do so and before the 
Cardmember authorise any costs and 
expenses. 

ــوع   -5 ــد وقـ ــة أو أي  عنـ ــة طارئـ ــى حاحالـ ــؤدي إلـ ــد تـ ــة قـ دثـ
مطالبــــة بتكــــالیف تتجــــاوز أو مــــن المحتمــــل أن تتجــــاوز 

ــة  250 ــذه الوثیقـــــــ ــب ھـــــــ ــي بموجـــــــ دولار أمریكـــــــ
ــال  ــة الاتصـــ ــو البطاقـــ ــى عضـــ ــب علـــ ــة، یجـــ الجماعیـــ
بشـــــركة التـــــأمین عـــــل الفـــــور عنـــــدما یكـــــون عضـــــو 

ــویض ــل تفـ ــذلك وقبـ ــام بـ ــى القیـ ــادرًا علـ ــة قـ ــو  البطاقـ عضـ
 ف ونفقات. بطاقة بأي تكالیال

6. The INSURER is entitled to take over the 
Cardmember's rights in the defence or 
settlement of a claim or to take proceedings 
for our own benefit against another party and 
shall have full discretion in such matters. The 
INSURER may, at any time, pay to the 
Cardmember our full liability under this Group 
- Policy after which no further liability shall 
attach to the INSURER in any respect or as a 
con sequence of such action. 

ــو    -6 ــوق عضـ ــى حقـ ــیطر علـ ــأمین أن تسـ ــركة التـ ــق لشـ یحـ
ــة فــ ــ ــدفاالبطاقــ ــویة مي الــ ــاذ ع فــــي أو تســ ــة أو اتخــ طالبــ

ات لمنفعتنـــــا ضـــــد طـــــرف آخـــــر مـــــع التمتـــــع اءإجـــــر
ــائل ــك المســ ــي تلــ ــل فــ ــدیر الكامــ ــركة بالتقــ ــوز لشــ . یجــ

التــــأمین، فــــي أي وقــــت، أن تــــدفع إلــــى عضــــو البطاقــــة 
مســــؤولیتنا الكاملــــة بموجــــب ھــــذه الوثیقــــة الجماعیــــة 
ــركة  ــؤولیة بشـــ ــك أي مســـ ــد ذلـــ ــرتبط بعـــ ــث لا تـــ بحیـــ

ــأ ــأمین بــ ــكل مــ ــالتــ ــكال أو كني شــ ــاذ ن الأشــ ــة لاتخــ تیجــ
 راء. جذلك الإ

7. If the Cardmember is repatriated, he/she must 
give the INSURER the benefit of any unused 
travel tickets which would otherwise have 
been utilised by the Cardmember. 

ــي    -7 ــھ أن یعطـ ــة علیـ ــو البطاقـ ــل عضـ ــم ترحیـ ــركة إذا تـ شـ
 ــال والتـــي  مةذاكر ســـفر غیـــر مســـتخدتـــأمین مزیـــة أي تـ

مــــن الممكــــن أن یســــتخدمھا عضــــو البطاقــــة بخــــلاف 
 ذلك. 

8. The Cardmember must give the INSURER 
written notice of any event which may lead to 

لــــى اقــــة إشــــعار خطــــي إضــــو البطع یرســــلیجــــب أن    -8
حــــدث قــــد یــــؤدي إلــــى مطالبــــة، ي شــــركة التــــأمین بــــأ
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a claim, within 28 days of the Cardmember's 
return HOME to the COUNTRY OF DEPARTURE. 
As often as the INSURER requires the 
Cardmember shall submit to medical 
examination at the INSURER's expense. In the 
event of the death of the Cardmember the 
INSURER shall be entitled to have a 
postmortem examination carried out at the 
INSURER's expense. The Cardmember must 
supply the INSURER with a written statement 
substantiating the Cardmember's claim, 
together with (at the Cardmember's own 
expense) all certificates, information, evidence 
and receipts that the INSURER requires. 

ــلال   ــ 28خـ ــة إلـ ــو البطاقـ ــودة عضـ ــن عـ ــوم مـ ــھ یـ ى منزلـ
ــك  ــأمین ذلـ ــركة التـ ــت شـ ــا طلبـ ــادرة. وكلمـ ــد المغـ ــي بلـ فـ
ــة  ــى نفقـ ــي علـ ــص الطبـ ــى الفحـ ــة إلـ ــو البطاقـ ــدم عضـ یتقـ
ــق  ــة یحـ ــو البطاقـ ــاة عضـ ــة وفـ ــي حالـ ــأمین. وفـ ــركة التـ شـ

 ـــ علــــى مــــا بعــــد الوفــــاة  راء فحــــصلشــــركة التــــأمین إجـ
. یجـــــب علـــــى عضـــــو البطاقـــــة یننفقـــــة شـــــرك التـــــأم

ــت مط ــي یثبــ ــان خطــ ــأمین ببیــ ــركة التــ ــد شــ ــة تزویــ البــ
عضـــــو البطاقـــــة، إلـــــى جانـــــب (علـــــى نفقـــــة عضـــــو 
ــة  ــات والأدلــــ ــھادات والمعلومــــ ــة الشــــ ــة) كافــــ البطاقــــ

 والإیصالات التي قد تطلبھا شركة التأمین. 

9. If any fraudulent claim is made or if any 
fraudulent means or devices are used to obtain 
any benefit under the insurance, this Group - 
Policy shall become void and the premium paid 
shall be forfeited. Any benefits so claimed and 
received must be repaid to the INSURER. 

ــدیم أ  -9 ــم تقــ ــى احتي مطالبــ ــإذا تــ ــوي علــ ــال أو إذا ة تنطــ یــ
ــتخدمت ــول أ اســـ ــال للحصـــ ــزة احتیـــ ــائل أو أجھـــ ي وســـ

ــأم ــذا التــ ــب ھــ ــة بموجــ ــى أي مزیــ ــذه علــ ــبح ھــ ین، تصــ
ــأمین  ــط التـ ــادرة قسـ ــم مصـ ــة وتمـ ــة لاغیـ ــة الجماعیـ الوثیقـ
ــة  ــت المطالبــ ــا تمــ ــب رد أي مزایــ ــا یتوجــ ــدفوع. كمــ المــ

 بھا والحصول علیھا إلى شركة التأمین.   
10. The Cardmember will be required to reimburse 

to the INSURER, within one month of the 
INSURER's request to the Cardmember, any 
costs or expenses the INSURER has paid out on 
the Cardmember's behalf which are not 
covered under the terms of the insurance. 

ــً  -10 ــیكون مطلوبـــ ــن عضـــ ــســـ ــة أن یعـــ ــا مـــ وض و البطاقـــ
ــأمین، خـ ــ ــركة التـ ــركة لاشـ ــب شـ ــن طلـ ــد مـ ــھر واحـ ل شـ

ــة، أي  ــو البطاقــ ــى عضــ ــھ إلــ ــأمین الموجــ ــالیف أو التــ تكــ
نفقـــــات دفعتھـــــا شـــــركة التـــــأمین نیابـــــة عـــــن عضـــــو 

 البطاقة والتي لا تغطیھا شروط ھذا التأمین. 

11. All benefits and services insured under this 
Group - Policy will be provided subject to the 
Laws of the country where the incident giving 
rise to the claim occurs. 

ســـــتقدم كافـــــة المزایـــــا والخـــــدمات المؤمنـــــة بموجـــــب  -11
ــذي  ــد الـ ــوانین البلـ ــاة قـ ــع مراعـ ــة مـ ــة الجماعیـ ــذه الوثیقـ ھـ

 وقعت فیھ الحادثة التي أدت إلى المطالبة. 

12. When engaging in any sport or holiday activity 
(not excluded under the General Exclusions), 
the Cardmember must accept and follow the 
supervision and tuition of experts qualified in 
the pursuit or activity in question, and the 
Cardmember must use all appropriate 
precautions, equipment and eye protection. 

مشــــــاركة فــــــي أي ریاضــــــة أو نشــــــاط فــــــي العنــــــد  -12
ــب الا ــتثنى بموجــــ ــر مســــ ــلات (غیــــ ــتثناءات العطــــ ســــ

العامــــة)، یجــــب علــــى عضــــو البطاقــــة أن یقبــــل ویتبــــع 
ــة  ــي الریاضــ ــؤھلین فــ ــراء المــ ــراف الخبــ ــات وإشــ تعلیمــ
أو النشــــاط المعنــــي، كمــــا یجــــب علــــى عضــــو البطاقــــة 

ــد ــة المعـــ ــتخدام كافـــ ــة وحات والأاســـ ــة دوات الواقیـــ مایـــ
 العینین.  

13. The following sports and activities are not 
covered : American football; boxing; bungee 
jumping; flying (other than as a fare-paying 
passenger in a licensed passenger-carrying 

: كـــرة القـــدم بالتـــأمین الریاضـــات التالیـــة غیـــر مغطـــاة -13
ــ ــة؛ الملاكمــــ ــاطالأمریكیــــ ــز بالمطــــ ــة؛ القفــــ ران ؛ الطیــــ

ــافر ــلاف المسـ ــائرة  ین(بخـ ــي طـ ــرة فـ ــدفعون أجـ ــذین یـ الـ
قفــــز المظلــــي؛ ركــــاب تحمــــل رخصــــة)؛ الكــــارتینج؛ ال
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aircraft); go karting; hang gliding; hot air 
ballooning; martial arts; microlighting; 
mountain biking; mountaineering; motor 
rallies; parachuting; paragliding; piloting an 
aircraft; polo; potholing; rock climbing; rugby; 
Tour Operator safari using guns; white water 
canoeing; yachting more than 20 nautical 
miles from the nearest coastline; the 
following WINTER SPORTS activities: 
bobsleigh, heli skiing, ice hockey, luge, 
paraskiing, skeleton, ski jumping, ski racing, 
ski stunting. 

ــكریة؛  ــون العســـــ ــاخن؛ الفنـــــ ــواء الســـــ ــاد الھـــــ منطـــــ
ــلق  ــال؛ تســ ــي الجبــ ــدراجات فــ ــایكرولایتنج؛ ركــــوب الــ مــ
ــالمظلات  ــز بـــــ ــیارات؛ القفـــــ ــباق الســـــ ــال؛ ســـــ الجبـــــ

ــد ــوتنج؛ الباراجلایــــ ــائالباراشــــ ــب الطــــ رات؛ ینج؛ تجریــــ
ــوا ــادة الكھــ ــو؛ ریــ ــي؛  ف؛لبولــ ــخور؛ الرجبــ ــلق الصــ تســ

لات رحـــــلات الســـــفاري التـــــي ینظمھـــــا مشـــــغلو الـــــرح
ــي  ــدیف فــ ــادق؛ التجــ ــتخدام البنــ ــا اســ ــتم فیھــ ــي یــ والتــ

مـــیلاً  20المیـــاه البیضـــاء ؛ ركـــوب الیخـــوت أبعـــد مـــن 
ــطة  ــاحلي؛ الأنشـــــ ــط ســـــ ــرب خـــــ ــن أقـــــ ا مـــــ ــً بحریـــــ

ــة: ریا ــتویة التالیــ ــات الشــ ــر والریاضــ ــات التــــزلج عبــ ضــ
ئرات الھلیوكـــــوبتر، طـــــاأو التـــــزلج بواســـــطة  لمطبـــــاتا

ــة أو ــات الثلجیــــــ ــدي أو الزحافــــــ ــوكي الجلیــــــ  أو الھــــــ
ــز التزلجــــــي أو  ــكیلیتون أو القفــــ ــكیینج أو الســــ الباراســــ

 سباقات التزلج أو السكي ستانتنج.
14. The following sports and activities will only be 

covered if the Cardmember undertake these 
sports and activities as only incidental to the 
main purpose of the Cardmember's TRIP: 
jetskiing; parascending; scuba diving below 30 
metres; white water rafting.  

ــاة  -14 ــة مغطــ ــطة التالیــ ــات والأنشــ ــون الریاضــ ــأمینتكــ  بالتــ
ضــــات والأنشــــطة ھــــذه إذا مــــارس عضــــو البطاقــــة الریا

 ــ ضـــي للغـــرض الأساســـيعربشـــكل  ن رحلـــة عضـــو مـ
البطاقــــة: الجــــت ســــكي؛ الباراســــیندینج؛ الغــــوص تحــــت 

 متر؛ التجدیف في المیاه البیضاء.  30

15. Although the INSURER is prepared to cover the 
Cardmember when undertaking certain sports 
and activities, the availability of the insurance 
cover does not, in itself, imply that the 
INSURER or AEME consider such sports and 
activities as safe. At all times the Cardmember 
must satisfy the condition that the 
Cardmember is capable of safely undertaking 
the planned sport or activity, and the 
Cardmember must take all due care to avoid 
injury, accident or Loss to yourself and to 
others.  

ــة  -15 ــتعداد لتغطیـ ــى اسـ ــأمین علـ ــركة التـ ــن أن شـ ــالرغم مـ بـ
ــطة  ــات وأنشـــ ــة ریاضـــ ــد ممارســـ ــة عنـــ ــو البطاقـــ عضـــ
ــد  ــي بحــ ــة، لا تعنــ ــة التأمینیــ ــوفر التغطیــ ــة، إلا أن تــ معینــ

ــركة ــا أن شــ ــھ إي إم  ذاتھــ ــأمین أو إیــ ــك  إيالتــ ــر تلــ تعتبــ
ــاالریا ت والأنشـــــطة آمنـــــة. ویجـــــب علـــــى عضـــــو ضـــ

العنایـــــة الواجبـــــة البطاقـــــة فـــــي كافـــــة الأوقـــــات بـــــذل 
لتجنــــب أي إصــــابات أو حــــوادث أو خســــائر قــــد تحــــدث 

 لك أو للآخرین.  

GENERAL EXCLUSIONS استثناءات عامة 
  
No Benefit of this Group - Policy shall apply in 
respect of: 

ھــــذه الوثیقــــة الجماعیــــة فیمــــا ب ق أي مزایــــا تتعلــــقطبــــلا ت
 یخص ما یلي:

1. Expense which at the time of happening is 
insured by, or would, but for the existence of 
this Group - Policy, be insured by any other 
existing certificate, policy or any 
organisation's service. If the Cardmember has 

ــت    -1 ــي وقـــ ــون فـــ ــد تكـــ ــون أو قـــ ــي تكـــ ــالیف التـــ التكـــ
الحــــدوث، ولكــــن بســــبب وجــــود الوثیقــــة الجماعیــــة، 

ــ ــة بشــ ــمؤمنــ ــة أخــ ــة قائمــ ــدمات  رىھادة أو وثیقــ أو خــ
ــةأي منظ ــة مـــ ــھ أي وثیقـــ ــؤمن لـــ ــدى المـــ ــان لـــ . إذا كـــ

الحـــدث الـــذي یطالـــب تـــأمین أخـــرى نافـــذة قـــد تغطـــي 
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other policy in force which may cover the 
event for which the Cardmember is claiming, 
the Cardmember must tell the Insurer. 

عضـــو البطاقـــة بشـــأنھ، یتوجـــب علـــى عضـــو البطاقـــة 
 تبلیغ شركة التأمین.

2. Costs which would have been payable if the 
event being the subject of a claim had not 
occurred. 

ــا   -2 ــي كـ ــالیف التـ ــن ن التكـ ــم یكـ ــا إذا لـ ــن دفعھـ ــن الممكـ مـ
 الحدث موضوع المطالبة قد وقع.

3. Any wilful act of the Cardmember. 3-   .أي فعل مقصود صادر عن عضو البطاقة 
4. Needless self exposure to peril except in an 

endeavour to save human life. 
عـــــي باســـــتثناء دایض الـــــنفس للمخـــــاطر بـــــدون تعـــــر   -4

 إنقاذ الأرواح.  لةمحاو
5. The Cardmember's suicide, insanity, 

intentional self-injury, alcoholism, drug 
addiction or solvent abuse or the 
Cardmember being under the influence of 
alcohol or drug. 

ــة بالان   -5 ــو البطاقــ ــام عضــ ــالجنونقیــ ــابتھ بــ ــار أو إصــ  تحــ
ــھ الأذى بأ ــى نفو إلحاقــــ ــھ علــــ ــدًا أو إدمانــــ ــھ متعمــــ ســــ

بات أو كـــــون الكحـــــول أو المخـــــدرات أو تعـــــاطي المـــــذی
 عضو البطاقة تحت تأثیر المخدرات أو الكحول.

6. Sexually transmitted diseases. 6-   .ًالأمراض المنقولة جنسیا 
7. Any injury, illness, death, Loss, expense or 

other liability attributable to HIV (Human 
Immunodeficiency Virus) and/or any HIV 
related illness including AIDS and/or any 
mutant derivatives or variations thereof 
however caused. 

أي إصــــابة أو مــــرض أو وفــــاة أو خســــارة أو نفقـــــات    -7
ــدة  ــرى عائـــ ــؤولیات أخـــ ــي أو مســـ ــش آي فـــ ــى إتـــ إلـــ

و / أو أي ) المناعــــــــة البشــــــــریة قــــــــص(فیــــــــروس ن
مـــــرض مـــــرتبط بفیـــــروس نقـــــص المناعـــــة البشـــــریة 

ــك  ــي ذلـــ ــا فـــ ــتقات بمـــ ــدز و / أو أي مشـــ ــرض الإیـــ مـــ
 متحولة أو اختلافات عن ذلك مھما كان السبب.

8. The Cardmember engaging in MANUAL WORK 
(as defined in the Meaning of Words) in 
conjunction with any profession, business or 
trade during the TRIP. 

ــدوي (و   -8 ــل یــ ــي عمــ ــة فــ ــو البطاقــ ــاركة عضــ ــق مشــ فــ
التعریــــــف المنســــــوب لــــــھ فــــــي معــــــاني المفــــــردات) 
بـــــالتزامن مـــــع أي حرفـــــة أو مھنـــــة أو تجـــــارة خـــــلال 

 الرحلة.  
9. The Cardmember engaging in or practicing for 

the following sports and activities: hunting; 
professional sports; horse jumping; hunting 
on horseback; steeple chasing; solo mountain 
climbing; any form of motor racing, speed, 
performance or endurance tests; solo caving; 
cave diving. 

ــة لأي   -9 ــو البطاقــــ ــة عضــــ ــاركة أو ممارســــ ــن  مشــــ مــــ
ــطة  ــات والأنشـــ ــید، الالالریاضـــ اضـــــات ریتالیـــــة: الصـــ

ــید  ــواجز؛ الصـــ ــن الحـــ ــل عـــ ــز بالخیـــ ــة؛ القفـــ المحترفـــ
ل؛ ســـــباقات الخیـــــل فـــــي الحقـــــول؛ علـــــى مـــــتن الخیـــــ

ــكال  ــن أشــــ ــرد؛ أي شــــــكل مــــ ــال المنفــــ ــلق الجبــــ تســــ
ــارات  ــرعة أو اختبـــــ ــدراجات؛ أداء الســـــ ــباقات الـــــ ســـــ
ــي  ــوص فــ ــرد؛ الغــ ــوف المنفــ ــاف الكھــ ــل؛ استكشــ التحمــ

 الكھوف.
10. Loss, damage, death, injury, illness, 

disablement or expense caused by: war; 
invasion; act of foreign enemy; hostilities 
(whether war be declared or not); terrorist 
activity; civil war; rebellion; revolution; 
insurrection; military or usurped power; the 
Cardmember taking part in civil commotion or 
riot of any kind; the Cardmember fighting 

الخســــــــارة أو الضــــــــرر أو الوفــــــــاة أو الإصــــــــابة أو  -10
المـــــــرض أو العجـــــــز أو النفقـــــــات الناجمـــــــة عـــــــن: 
الحـــــرب، الغـــــزو، العـــــدوان الأجنبـــــي (ســـــواء أعلنـــــت 

ــاط  ــالحـــــرب أم لا)، النشـــ ــرب الأھلیـــ ــابي، الحـــ  ة،الإرھـــ
ــورات ــرد، الثـــ ــبة؛ ، التمـــ ــكریة أو المغتصـــ ــوة العســـ القـــ

ــاھر ــي المظــ ــة فــ ــو البطاقــ ــاركة عضــ ــعبیة ومشــ ات الشــ
ــة  ــة مــــــن أي نــــــوع؛ ومقاتلــــ أو الاضــــــطرابات المدنیــــ
ا عـــــن  عضـــــو البطاقـــــة (باســـــتثناء مـــــا یكـــــون دفاعـــــً
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(except in self-defence). .(النفس 
11. Loss or destruction or damage or any expense 

whatsoever resulting from: Ionising radiations 
or contamination by radioactivity from any 
nuclear waste from the combustion of nuclear 
fuel, or the radioactive, toxic, explosive or 
other hazardous properties of any explosive 
nuclear assembly or nuclear component there 
of. 

ي نفقـــــات كانـــــت أ دمار أو الضـــــرر أوالـــــالخســـــارة أو  -11
ــوث  ــة أو التلــــ ــعاعات المؤینــــ ــن: الإشــــ ــئة عــــ والناشــــ

جم عـــــن النشـــــاط الإشـــــعاعي مـــــن أي نفایـــــات النـــــا
ــووي، أو  ــود النـــ ــراق الوقـــ ــن احتـــ ــة عـــ ــة ناتجـــ نوویـــ
ــرة أو  ــامة أو المتفجــــ ــعاعیة أو الســــ ــائص الإشــــ الخصــــ
غیرھـــــا مـــــن الخـــــواص الخطـــــرة لأي تجمیـــــع نـــــووي 

 .متفجر أو مكون نووي فیھ

12. Consequential Loss of any kind arising from 
the provision of, or any delay in providing, the 
services to which this Group - Policy relates, 
unless negligence on our part can be 
demonstrated. 

تــــوفیر  الخســــارة التبعیــــة مــــن أي نــــوع الناشــــئة عــــن -12
ــ ــي تــ ــأخیر فــ ــيوفأو التــ ــدمات التــ ــ یر، الخــ ــا تــ رتبط بھــ

الوثیقـــة الجماعیـــة ھـــذه، مـــا لـــم یثبـــت وجـــود إھمـــال 
 فنا.من طر

13. Planned or actual travel in, to, or through 
Cuba, Iran, Syria, North Korea, or the Crimea 
region and actual travel in, to, or through 
Afghanistan or Iraq. 

لــــى أو خــــلال إ أو الفعلــــي فــــي أو لــــھالســــفر المخطــــط  -13
الیة أو أو كوریــــــا الشــــــمكوبــــــا أو إیــــــران أو ســــــوریا 

منطقـــة القـــرم والســـفر المخطـــط لـــھ أو الفعلـــي فـــي أو 
 إلى أو عن طریق أفغانستان أو العراق.

  
MAKING A CLAIM تقدیم المطالبات 
The Cardmember must check the terms and 
conditions of Insurance and the appropriate 
Section of this Group-Policy to make sure that 
what he/ she is claiming for is covered. 

ــام  یجــــب علــــى عضــــو البطاقــــة التأكــــد مــــن شــــروط وأحكــ
التـــــأمین والقســـــم المناســـــب مـــــن ھـــــذه الوثیقـــــة الجماعیـــــة 

 یة.للتأكد من أن ما یطالب بھ مشمول بالتغط

Phone the Claims Helpline to obtain a claim form, 
giving the Cardmember's name and card Number, 
and brief details of the Cardmember's claim. 

ــول  ــات للحصــ ــص للمطالبــ ــاعدة المخصــ ــط المســ ــل بخــ اتصــ
ــة  ــو البطاقــ ــم عضــ ــدیم اســ ــع تقــ ــة، مــ ــوذج مطالبــ ــى نمــ علــ

ضــــو ة عــــن مطالبــــة عورقــــم البطاقــــة وتفاصــــیل مــــوجز
 ة.البطاق

All claims must be submitted within 28 days of the 
Cardmember's return HOME from a TRIP, on a 
Group - Policy claim form, accompanied by original 
invoices, receipts, reports, etc. 

ــلال  ــات خـ ــة المطالبـ ــدم كافـ ــب أن تقـ ــودة  28یجـ ــن عـ ــوم مـ یـ
ــو  ــى بعضــ ــة إلــ ــن الالبطاقــ ــده مــ ــوذج لــ ــى نمــ ــة، علــ رحلــ

ــواتیر المط ــاق فــ ــع إرفــ ــة، مــ ــة بالجماعیــ ــة بالوثیقــ ــة خاصــ بــ
 صالات وتقاریر أصلیة. وإی
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Telephone: (+971) 4 5096111 :5096111 4 (971+) ھاتف رقم 
E-mail: myClaim@aig.com  :البرید الإلكترونيmyclaim@aig.com  
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Please remember that it is always advisable to 
retain copies of all documents when submitting 
the Cardmember claim forms. 

ــة  ــاظ بنســـخ مـــن كافـ ا بالاحتفـ ــً ــا ننصـــح دائمـ ــم بأننـ یرجـــى العلـ
المســــتندات عنـــــد تقـــــدیمھا مــــع نمـــــاذج مطالبـــــات عضـــــو 

 بطاقةال
  
SANCTIONS ت العقوبا 
If, by virtue of any law or regulation which is 
applicable to an Insurer, its parent company or its 
ultimate controlling entity, at the inception of this 
Policy or at any time thereafter, providing 
coverage to the Insured is or would be unlawful 
because it breaches an applicable embargo or 
sanction, that Insurer shall provide no coverage 
and have no liability whatsoever nor provide any 
defense to the Insured or make any payment of 
defense costs or provide any form of security on 
behalf of the Insured, to the extent that it would 
be in breach of such embargo or sanction. 

ــى  ــذ علـ ــریع نافـ ــانون أو تشـ ــب أي قـ ــبح، بموجـ ــان أو أصـ إذا كـ
ــق،  ــیطر المطلـ ــا المسـ ــركتھا الأم أو كیانھـ ــأمین أو شـ ــركة التـ شـ
ــة  ــدیم التغطی ــق، تق ــت لاح ــي أي وق ــة أو ف ــذه الوثیق ــة ھ ــد بدای عن

ــبإ ــانوني بسـ ــر قـ ــھ غیـ ــؤمن لـ ــى المـ  ــلـ ــھ لأي حظـ ر أو ب خرقـ
ــذة، لا  ــات ناف  ــعقوب ــركة الت ــدم ش ــل أي أمین التق ــة ولا تتحم تغطی

ــع  ــھ أو دفـ ــؤمن لـ ــاع للمـ ــدیم أي دفـ ــوع لتقـ ــن أي نـ ــؤولیة مـ مسـ
ــن  ــة ع ــمانات نیاب ــن الض ــكل م ــدیم أي ش ــاع أو تق ــالیف أي دف تك

ــھ،  ــؤمن ل ــاالم ــدر م ــر أ بق ــذلك الحظ ــاً ل ــك خرق ــكل ذل ــك یش و تل
 العقوبة.

 

  
CONSUMER NOTICE ANALYSIS لیل إشعار المستھلكتح 
AIG is subject to compliance with US sanctions 
laws. For this reason, this policy does not cover 
any loss, injury, damage or liability, benefits, or 
services directly or indirectly arising from or 
relating to a planned or actual trip to or through 
Cuba, Iran, Syria, North Korea, or the Crimea 
region. In addition, this policy does not cover any 
loss, injury, damage or liability to residents of 
Cuba, Iran, Syria, North Korea, or the Crimea 
region. Lastly, this policy will not cover any loss, 
injury, damage or legal liability sustained directly 
or indirectly by any individual or entity identified 
on any applicable government watch lists as a 
supporter of terrorism, narcotics or human 
trafficking, piracy, proliferation of weapons of 
mass destruction, organized crime, malicious cyber 
activity, or human rights abuses. 

ــات  ــوانین العقوبـ ــى قـ ــال إلـ ــھ آي جـــي للامتثـ ــركة إیـ تخضـــع شـ
الأمریكیـــة. ولھـــذا الســـبب، فـــإن ھـــذه الوثیقـــة لا تغطـــي أي 

أو مزایـــا أو خـــدمات خســـارة أو إصـــابة أو ضـــرر أو مســـؤولیة 
ــر  ــكل مباش ــأ بش ــر تنش ــر مباش ــفر أو غی ــص الس ــا یخ ــن أو فیم م

ــھ إا ــا أو إیــران أو ســوریا لفعلــي أو المخطــط ل أو لــى أو عبــر كوب
ــك، لا تغطــي  ــى ذل ــرم. بالإضــافة إل ــة الق ــا الشــمالیة أو منطق كوری
ــاه  ــؤولیة تج ــرر أو مس ــابة أو ض ــارة أو إص ــة أي خس ــذه الوثیق ھ

 ـــ  أو كوریـــا الشـــمالیة أوي كوبـــا أو إیـــران أو ســـوریا المقیمـــین ف
الوثیقـــة أي خســـارة أو وأخیـــرًا، لا تغطـــي ھـــذه  .منطقـــة القـــرم

ــر  ــكل مباش ــا بش ــرض لھ ــتم التع ــؤولیة ی ــرر أو مس ــابة أو ض إص
أو غیــر مباشــر مــن قبــل أي فــرد أو كیــان معــرف لــدى أي قائمــة 

ــاب أو ال ــداعم للإرھ ــة ك ــة محلی ــدى حكوم ــة ل ــدرات أو مراقب مخ
ار الشــامل الاتجــار بالبشــر أو القرصــنة أو انتشــار أســلحة الــدم

ــة أو الأ أو ــة المنظمـ ــر الاالجریمـ ــة عبـ ــطة الخبیثـ ــت أو نشـ نترنـ
 حقوق الإنسان. انتھاك

 

  
PRIVACY POLICY سیاسة الخصوصیة 
To review our privacy policy, please go to 
http://www.aig.ae 

ــدینا ــة لـ ــیة المطبقـ ــة الخصوصـ ــى سیاسـ ــلاع علـ ــىللاطـ  ، یرجـ
   http://www.aig.aeالموقع التالي زیارة  
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DATA DISCLOSURE الإفصاح عن البیانات 
By entering into this contract of insurance, You 
consent to the Insurer processing data relating to 
You for providing insurance products and services, 
legal, administrative and management purposes 
and in particular to the processing of any sensitive 
personal data relating to You. 

ین شــركة التــأم تبــادلبــإبرام عقــد التــأمین ھــذا، فإنــك توافــق علــى 
ــأمی ــدمات الت ــات وخ ــدیم منتج ــرض تق ــك لغ ــة ب ــات المتعلق  نللبیان

بیانـــات شخصـــیة  أیـــة وتبـــادلنیـــة وإداریـــة ولأغـــراض قانو
 تتعلق بك على وجھ التحدید.حساسة 

  
You consent to the Insurer making such 
information available to third parties including but 
not limited to any Group Company, those who 
provide products or services to the Insurer or any 
Group Company, and regulatory authorities, within 
and outside Your country of domicile. 

ــك  ــن تلـ ــاح عـ ــأمین بالإفصـ ــركة التـ ــام شـ ــى قیـ ــق علـ ــا توافـ كمـ
ــة شــركة ــى الغیــر بمــا فــي ذلــك دون حصــر أی مــن  المعلومــات إل
ــات  ــدمات والمنتجـ ــدمون الخـ ــة ومـــن یقـ إلـــى شـــركات المجموعـ

 رقابیــةة ھیئــات ة شــركة فــي المجموعــة وأی ــالتــأمین أو أی ــشــركة 
 أو خارج بلد إقامتك.داخل 

 
 
 

  
COMPLIANCE  الامتثال 
The benefits of the Policy are subject always to 
Your full compliance with the terms and conditions 
to each Policy section. 

ــا ھ ــ ــة لامتثاتخضــع مزای ــك الكامــل بالذه الوثیق ــام ل شــروط والأحك
  یقة على الدوام.كل قسم من أقسام الوثالخاصة ب

 
 


